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Inimioră taei!

iiim io iă taci, nu plânge, 

Căci durerea ce te frânge 

Lacrima n’o pote stinge!

Sciu eu lecui cu priinţă,

Insfe vai, cu neputinţă!

Se uiţi dragostea de-odată 

Cu vieţa-i desmerdată.

Când siau noplea s:n*»r.<:.v

Printre crengi cum scbintei^ză. 

Tainic-dorul badei vine 

ţii se pune lângă mine,

Şi-ini toi spune şi-mi şoptesce, 

De ce-a fost itni amintesee.

A h ! bădiţă, dragul meu, 

Ajungă-te Dumnedeu 

Se doresci pe ore-cine,

Cum te-am dorit eu pe tine.

Se iubesci cu dor cumplit,

Dar Iu se nu fii iu b it!

Marja Suciu.

Amintiri din copilărie.
I  _ i.
|| Hram abia de 6 ani pe vremea aceea, când — 
glipsil de gânduri —  nu-mi pre băteam capul cu alte- 
Scele, decât numai cu lucruri copilăresci. ţticala ceea : 
I ţ i ,copilăria, vecul de aur'.
H Sciu, că şi dvostră, când veţi fi fost de acea verstă 
Ha mea, veţi fi umblat la şc(Mă. Şi pentru aceea e de 
fprfeos a ve mai spune, că şi eu mergeam — să invăţ 
! jBarte.

Treceam pragul şi intram numai decât in şcolă. 
iCări, rae rog dv., nu trebuia sg merg multă cale, ca 
Şlţi copii. Tata erâ învăţător şi noi locuiam la şcolă. 

Dar pentru aceea şi eu aveam străiculiţa mea, ca 
ijalţi- creştini. Şi se nu gândiţi, me rog, că straiţa mea 
Mrâ numai ec’aşâ — de pânză ci era sclipicidsă 

egră, cum i dic unii poleită, er pe nemţie de lack, cu 
căfăramă şi curea.

Şi cu atât imi plăcea mai mult, cu cât unchiul 
mi-o cumpărase din Arad la tergul Sămedrului, sciţi po
vestea vorbei : de puiul tergului. Şi credeţi dv., că un
chiul avea rău gust? Domne feresce!

Abecedar mi-a dat tata unul, incât nu mi se lăsau 
ochii de pe el. Aşa eră de frumos, imbrăcat in roşu, 
de-mi plăceau mai mult tablele lui, decât literile cele 
negre.

La inceput me uimiau icdnele cele multe, ce se 
| aflau in el, şi când incepui scrierea şi legarea , i ‘ , ,u* 
j etc. apoi »u-iu*, ,u-iu-iu% ,iu*, »iu*, .u-iu-iu*, nu
mai puteam de drag, şi cât erâ drăguţa da (Ji, huhu-

• : .u-iu-iu*. ea la ospeţe şi acesta-mi f '^cea mult, .
; vank bine, de se au;jiea la 2 rânduri.

Sciţi J>ioo, că şcola din Luiok& e cu redicatură, 
seu cum « q A t fO T e ta g iu f  fH b î  in etagiu!
său după vorba poporană de mai nainte, la doue 
renduri.

Omeni au fost in Lipova la 1818, când s:a zidit 
&c61a, nu tufe. Aşâ e de grosă şi de pogană in păreţi, 
că doră să stea descoperită 10 ani şi tot nu i-ar fi ni
mica — tot ar ave lipovenii şc61ă.

Ce-' drept vrednic şi bun architect a fost cel ce-a 
clădit acesta şcolă, nu ca unii architecţ.i de-acuma, cari 
se publică prin (liare şi, decă iau câte-o şcolă seu bi
serică s'o facă, numai o fuşeresc, ca la 3—4 ani să se 
cutrupescă şi să le dea din nou de lucru.

Architecţii betrăni n’aveau lipsă sg se publice prin 
(Jiare, căci se publicau ei prin lucrul lor bun şi trainic. 
Lucrurile lor sunt monumentele, er cei de-acuma se 
publică cu duba ia cine nu-i cunosce, că cine-i cun6sce 
se feresce de ei ca de ucigă-1 crucea şi nu le mai dă 
de lucru.

M’am tot gândit, de ce architecţii bătrâni, seu cum 
le plăcea lor a se num i: maeştrii, lucrau aşâ de solid
— şi de ce unii din architecţii de astăzi, pe cari să te 
ferescă Ddeu şi se nu cutezi a-i num i: măestri, căci nu 
numai iţi aţiţi paie ’ri cap şi eşti tot in hâră mâră cu 
ei, ba âncă iţi fac şi proces — fuşeresc numai lucrul ?

După multă bătae de cap in urmă am găsit 
enigma:

Bătrânii zidiau, ca se ţie şi să aibă viilor. Cei de- 
acuma zidesc, ca să se strice cât mai din grabă şi să 
aibă ce zidi eră şi aşâ lucrul lor ţine de -loi pân’apoi.

Lucrul celor bătrâni erâ tare si solid, precum şi 
starea lor erâ tare şi solidă. Lucrul celor tinări e tuş, 
precum e şi starea lor.

Aici zace buba.
Primarul Lipovei pe vremea, când s’a zidit şcdla, 

drept monument de aducere aminte, a fost moş Gligor 
Filip. Purtă suman şi opincă şi-şi impletiâ părul chică,



622 F A M I L I A . Anul X

şi nu sciea carte, ci scriea pe revaş. Şi ca semne de 
aducere aminte, decă te uiţi la şcola din Lipova, tot 
intre 2 fereşti vedi nişte figuri pe păreţi, adecă mai 
multe revaşe legate tot snopi, ceea ce de sigur este : 
semnul unirii puterilor (viribus unitis), dar nu a unirii 
de adi, care e numai unire fără puteri!

Lipovenii decâte-ori privesc Ja şcolă, ar trebui se 
se inspireze de geniul moşului Gligor Filip, şi se gân- 
descă, că mare revaş au de-’mplinit. Da, că de se ’n- 
spirau ei mai mult de acesta dela 1818, acea şcolă tre
buia s’ajungă a<}i, decă nu mai mult, baremi un gim- 
nasiu.

Aşâ lipovenii cu şcola lo:'.

Cu noi in şcolă umblă şi un copil, pe care noi a- 
veatn obiceiu a-1 numi Ursu, pentru că eră tare şod şi 
ne făcea rîs, de ne ţineam de fole. Aşâ bună-6ră, când 
vedeam că nu scie, ceea ce nu erâ di lăsată dela Ddeu, 
se nu se ’ntemple. Când veniă rendul pe el, ca se ci- 
tescă şi vedea pe tata stând cu mătuşa la spate, i-se 
sculau perii ’n cap şi ochii-i scăpărau stele şi pe obraz
i curgea Mureş de lacrămi şi gura i-se ’nchidea, ca la 
părintele Zăhărie şi nu mai putea d.ice — cârc.

Noi, ceialalţi şcolari rîdeam de el (când nu ne ve
dea tata), er el atunci nu mai putea de necaz şi după 
şc61ă, decă putea apucă pe care-va din noi, se resbunâ 
amar, căci erâ tare şi mare.

Tata nu ţinea parte la nime, ci cu toţi şcolarii se 
purtă aşâ, după cum se cuveniâ. Cu şcolarii buni erâ 
bun, cu cei leneşi şi rei, erâ cel mai aspru. Aşâ se 
purtă şi faţă de mine. De multe-ori me purtam şi eu 
necuviincios, căci şi eu eram păcătos, cum e tot omul 
ce vine in lume. Dai incoci, dai incolo, mai faci o ne
făcută şi sacul se deslegă şi pe mine, ba âncă mai a- 
mar ca pe ceialalţi şcolari.

Mie mi-se părea, că faţă de mine erâ tata mai 
aspru. Cel puţin atunci eram in credinţa aceea, ce a- 
cuma, ved, că a fost netemeinică.

Dară sciţi bine, me rog dv., că nemurile se mai 
si sfădesc intre sine. Aşâ tata cu feciorul, mama cu 
feta, unchiul cu nepotul. Sfada asta inse nu se pote 
dice, că-i din reutate, ci fie-care tată vre norocirea 
copiilor sei, fie-care unchiu vre s’audă numai bine des
pre nepotul seu şi aşâ, când vede, că acela greşesce, il 
mustră şi-l inveţă ca altă-dată se nu mai greşescă. 
„Cine le sfădesce, te ’ndulcesce*, dice dicala.

Aşâ dară avea tata tot dreptul, ca se fie aspru cu 
mine, mai ales in şc<5Iă şi ferice de acela, care a avut 
cine se-1 ocărescâ in tinereţe, căci nu-i mai reu, ca de 
acela, care ajunge se-1 cârtescă străinii şi duşmanii la 
betrâneţe.

Când inveţam şi me purtam bine, erâ tata mai 
bun ca pita cu mine. De se ducea abună-oră la Arad, 
ori la terg unde-va, nu veniâ cu mâna golă. Seu o 
turtă, seu un corn, seu alte cele me imbucurâ. Şi ce 
diceţi dv. ? Eram şi eu lud la minte, ca şi dv., când 
eraţi copii.

Eu eram cel mai mare ’ntre fraţi şi trebuia se me 
r .rt . • atât mai bine. Pentru aceea, decă făceam se 

v <-;i ’-e-va din ei, seu decă nu erau toţi cu mine, 
atu;,': - ~ie-te băete — vai ş-amar de pielea mea.

. ’ntemplâ se scap ec’asâ de-acasă şi se 
merg şi b.-. . . erâ ernă cu sania pe zăpadă, ori la 
dăniuş pe ivim -,eu decă erâ verâ la scaldă ori la 
rugă cu alţi cc nare că erâ făcetură, ca eu se vin 
acasă cu strac' ;> ş rupte, acuş mânjite.

Câte-odatâ .•■•aram pe uşă şi — du-te băete — 
seu in ocolul bisei-c •, seu trăgeam o raită pe uliţă cu 
alţi copii şi făcenn: u»i,lte şi mai multe nesdrăvănii.

Acuş ne res;> te-nn cerşitor in cale, ba ec’un

puiu de nemţ ori de jidov şi noi aflam nod in papu 
şi vorbe de ’nmulţit. j_

Decă se ’ntemplâ sS dăm făţiş cu tata şi ved$| 
purtarea n6stră, tăcea mâlc şi se făcea, că nu ne vede* 

Dar ne scutură el straele de colb, când ne priţJl 
dea in şc61ă. Pe mine veniâ rendul mai inteiu. Şi plâa# 
geam şi er uitam. . ’ ||:

Mama-mi ţinea parte, căci me avea \n drag şi oi: 
ce făceam, căută se acopere dinaintea tatii. Şi penlf“’ 
aceea, când me vedea amărit şi plângend, pingea 
ea şi eu me geluiam, er ea me mângăiâ şi meSailţ 
cu câte ceva.

Mulţi dintre conşcolarii mei işi aduceau in strail 
de prân(|, căci veniau departe la şcolă şi mai alesern| 
nu puteau merge acasă pentru ger. Unii-şi aducea  ̂
pâne de secară cu câte ceva pe lângă ea. Dar erau 
mai sărăcuţi, cari se ’ndestuliau şi cu mălaiul gol, căcrj 
n’aveau altă merinde. Şi, lucru de mirare, cei mai 
răcuţi şi mai slab invescuţi erau mai roşii in faţă şif 
mai sânetoşi; până când unii din cei mai imbelşugaţifi 
erau telfezi la faţă ca cera şi acuş pătimiau, s£u deş 
friguri, seu de alte bole, de lipsiau cam des dela şcoli [ 
Şi eu, care aveam totdeuna păzitură, nu me pre bueu-jS 
ram de sânetate. ||

Decă puteam pune mâna pe câte-o bucăţică de 
pâne din casă, iute o vîriam şi o dam cutărui şcolari 
pe mălaiu. Pentru că sciţi, me rog dv., cu cât e mai) 
dulce mălaiul ca pânea. La noi se <}ice, că , mălaiul e* 
talpa căsii*.

Serac român! El mancă la mălaiu şi nici acela 
nu-i ticnesce totdeuna, căci de multe-ori şi acela-l iau 
dările ceie multe din gura lui, ca se procure .domni-' 
lor* pâne albă.

Cum disei, imi plăcea şi mie mălaiul de iuimme, 
şi me miram, cum erau şcolarii aceia aşâ de proşti, 3® 
schimbau mălaiul cu pânea. Sciu acuma, ce-or fi gân-j 
dit ei despre mine. Dar bagsemă vorba ceea: »ce-U 
străin, e şi mai bun" se adeveriâ şi la mine.

il i
îmi aduc aminte, me rog dv., că odată dise tata; 

cătră mine, când venisem tocmai dela preumblare :j 
»P6rtă-te bine, fetul meu, să inveţi carte şi s& nu maij 
faci nebunii, căci decă vei fi tu cel mai de laudă ini 
şcolă, te-oiu duce la Arad pe vapor şi unchiu-teuiţi'taij, 
cu mp erâ ceva!* |

Se me fi vedut, cum me purtam din acea clipită,! 
că de mult doriam se merg pe vapor şi se ved Aradu| 
şi scieam, că uica Gheorghe se va bucură şi m’a dărmlf 
De-atunci m’am apucat s6 invgţ bine la litere, la riigâ4 ' 
ciuni, scrieam şi citiam sera, incât mama nu me pute® 
culcă nainte de 9 ore, când veniâ tata din casină.̂  Mftj 
grăbiam şi de-aceea cu inveţătura, căci doriam se me§ 
’ntrebe unchiul de pe carte, s6 vedă ce sciu. .1

Se apropiâ Crăciunul şi eu il aşteptam cu mare 
sete. Şi cum nu? Tata me inveţă pe mine şi pe maij 
mulţi copii cântece de Irodi .şi multe de a le Nasceriî  
Sciţi, cum se cântă şi pe la dv., la Crăciun.  ̂ j j  

Bucuria mea işi ajunse culmea, când intro serş 
vedui pe tata cu un tenc de hârtie ’n mână intrând it| 
casă. îmi tot spunea el âncă de mai nainte, că mi-a 
face comânac şi script şi la ajun vom umblâ cii

icona. j
După ce-mi făcu comănac tot cu sfinţi pe el ş| 

script frumos, şi mi le dete, s& le ved şi eu, săriam ia 
sus de bucurie şi inima-mi băiea ca nici odată, şi tot; 
întrebam pe mama, că departe e moş Crăciun? |

— Acum e pe la Arad, dragul mamii. Acuş vmţ 

la noi pe cal alb. \
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Decâte-ori vedeam un cal alb şi pe cineva călare, 
cugetam că acum vine moş Crăciun. Dar amar me in- 
şelam şi totă diua aceea eram fără voie.

In urmă er me mângâiam, căci mama mi-a dis, că 
peste 10 dile are să sosescă şi moş Crăciun. Numeram 
dilele până ’n cl'ua a 9-a şi me gătam şi me purtam
bine. ca se nu se mai supere tata pe mine.

Sera veclusem pe mama, lucrând la o straiţă de

spuneam orăţ.iile, er unul umblă cu pixa după bani; şi 
ieşeam borborosind :

—• Nascerea lui Christos 
Se ve fie de folos !

panza şi o tot intrebam, că ce face, dar ea nu voia
se-mi s p u n ă  n im ic .

In dimineţa dilei următore inse, ţin minte, că me 
scolâ mama de vreme, cum nu eram obicinuit, me im- j 
bracă şi-mi acaţă straiţa ’n grumaz. Eu me miram cu j 
atât mai mult, cu cât auream strigând copiii pe stra
dă, ca nici odată in alte dile.

Nu trecu mult timp şi nişte copii intrară şi la noi; | 
er mama le da nuci, alune, griţari, colăcei, prune, mere j 
şi pere uscate şi câte şi mai câte.

Rugai pe mama se me lase şi pe mine; er un co
pil mai mărişor me ’nveţâ se dic:

— Bună neta lui Ajun,
Gă-i mai bună-a lui Crăciun,

Că-i cu mei, cu purcei,
Fuge baba după ei 1 

Colăcei,
Rotundei,

Nuci,
Că-s xnai dulci;

Alune,
Că-s mai bune ;

Griţari.
Că-s mai ta r i;

Cărnaţi.
Incârligaţi,

Gă-s mai cu saţ!

După ce ’nveţai şi eu, ne duserăm cu toţii şi stri- 
ga'm~m gffi’îTflmrti' ta m n a nmr ---------- ----- ---------

Decă căpătăm ceva, mai adăugeam eu voie bună :

— Câte şindile pe casă,
Aţâţi galbini pe mesă!

Nascerea lui Christos 
Se ve fie de folos I

Er decă porţile şi vraniţele se ’nchideau dinaintea 
nostră, ciuflicaţi mergeam mai departe.

La noi se numesce acest obiceiu pizerare. Copiii, 
cari umblă a pizerâ, precum şi cele ce le căpetă atun- 
cia, se numesc pizerei.

Când m’am intors acasă eră 4iu& albă, şi straiţa 
mea plină, de abiâ o mai purtam. Am dat din fote şi 
celoralalţi fraţi, cari numai ce se sculaseră şi priviau 
cu mirare la mine. Totă (}iua spărgeam la nuci, alune; 
cântând şi ri(Jend aşteptam se se ’nsereze. Vremea mi 
se părea lungă şi la urmă m’apucase urîtul.

»Moş Crăciun e aci!* Când audii din gura mamii 
acesta veste, imi luai comănacul in cap şi scriptul in 
mână şi aşteptam pe ceialalţi, ca se mergem la 
colindat.

In urma urmelor sosiră şi ei. 
tre noi purtă comanac ascuţit şi 
Irod. Eu al doilea după el avui norocirea a me numi 
Valthezar şi âncă doi, unul Gaspar şi altul Melchior. 
Noi, ce.şti 3 din urmă eram maghii, cu script in mână 
şi cu comănac cilindric. Mergend după stea şi poposind 
pe la Irod, intrebam despre noul născut, imperatul Ji
dovilor, la ce Irod respundea cu mirare, că nu scie şi 
nu cun<5sce alt imperat afară de el.

După ce intram in casă, eu care purtam icona naş- 
cerii, aşedam icona pe mesă, er căsenii se grăbiau a o 
sărută. începeam apoi cântecele de stea şi in urmă ne

.Se ve fie de folos !* Cu acest echo ne petreceau 
cei din casă.

Afară ne aşteptă un copil mai mare cu lămpaşul 
in mână, pe care noi după obiceiu il numiam sepă*.

Am umblat pe la t6te casele de frunte şi după ce 
trecuseră 8 ore ne-am intors acasă.

! Ne mai incăldirăm, căci eră frig mare şi dup’aceea 
tata impărţi banii şi unuia i se cădea 95 cr. Bucuria 
nostră, căci atâţia bani nu vedusem âncă la noi in 

] mână. Ş-apoi, me rog dv., vorba românului: »ce-i in 
I mână. nu-i minciună* ne imbucurâ şi mai tare.
! Eu am dat banii la tata, se-i păstreze pe când 
vom merge la Arad, ca se plătescă pentru mine pe va
por, seu decă-i mai bine, calea ferată. Mi-am lăsat nu
mai 5 cr., căci şi dela pizerare tni-au mai re mas, er 
atunci nu eram obicinuit a ave bani mulţi.

Mesa se aşternu şi ne gruparăm cu toţii ’n giurul 
ei pe locurile indatinate, povestind cu plăcere despre 
cele vădute şi audite in acea seră.

Dar scena nu se incheiâ âncă. Unii colindători ies, 
ca alţii se le ocupe locul şi colindă pe mic .şi mare 
din casă.

Intr’acestea un clopoţel, ce sună din afară, ne făcu 
se ne ascuţim urechile şi se privim spre uşă. Vertepul 
(viflaimul) intră ’n casă. Doue scaune şi vertepul e aşe- 
dat pe ele. Doi ingeri incep : , Mărire ’ntru cei de sus* 
(cântarea ingerilor), er păpuşerul ne arată figurile dră
gălaşe ale ingerilor cu felinarile aprinse. Şi lingură şi 
tot am lăsat pe mesă, căci ochii-mi nu se puteau să- 
turâ de minunile, ce le vedeau.

Intre colindători am zărit pe Irod, pe cei 3 maghi,
2 ingeri, 2 păstori, păpuşerul şi in tindă sta epa.

Scena dinteiu se gată cu cântarea ingerilor. Irod 
cu cei 3 maghi produşi de păpuşer in scena a doua 
m’a pus in uimire. Căci nu scieam, se privesc la pă- 
puşe, seu la maghi, cari erau la divan cu Irod. Din 
vorbele lor mi-au mai rămas in minte cuvintele din ur
mă a lui Irod: , Mergeţi, cercetaţi cu de-ameruntul până 
şi prin respintirile căilor despre prunc şi decă-1 veţi 
află, se-mi vestiţi şi mie, ca şi eu venind, se me in- 
chin lui!*

După aceea maghii cântară , cântări de laudă*, se 
inchinară şi-şi depuseră darurile : aur, smirnă şi tămâe 
in ieslele de peşteră; şi povăţuiţi de inger — fără să 
mai vestescă lui Irod — se intorseră pe altă cale in 
ţera lor.

Irod — mâniându-se foc şi pârjol — voi se atle 
cu ori-ce preţ. despre nou-născutul şi omori toţi pruncii 

I mai mici de 2 ani, socotind a ucide şi pe imperatul Ji- 
1 dovilor. Rachila, o mamă evlaviosă, plângea amar pe 
' fiul seu, cădut jertfă lui Irod, er un preot o mângăiâ.
. Vederea acestora me umplu 6re-cum de gele şi-mi fă
ceam fel şi fel de inchipuiri.

Ceva picant âncă n’a lipsit. La capătul scenei un 
Cel mai mare din- I jidov apare cu o piele in spate, ce-a furat’o dela un 
sabie şi se numiâ păcurar, er păcurarul iute mi-1 ajunge, mi-1 imblâtesce 

cu o măciucă şi mi-1 jocă jidovesce, il isbesce şi-l tren- 
tesce, de mi se făcea şi mie milă de el, de şi, cutn 
v’am spus mai sus, me rog dv., nu me pre nărăviam 
nici pe vremea aceea cu jidovii.

îşi spuseră orăţ.iile şi se ’ndepărtară — lăsând in 
mine impresiuni peste impresiuni, er după ce se cărară 
şi alte renduri de colindători, me culcai şi totă noptea 
pizeram, spărgeam la nuci şi alune, umblam cu icona 
şi priviam cu poftă la păpuşile din vertep.

52
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Sunetul celor cinci clopote dela biserica nostră, 
precum şi durduitul trescurilor, me sculară des de di- 
mineţă. Caut să me ’mbrac, dar haine nu-s ca ’n pal
mă. Dau incoci, dau incolo, intreb pe mama, dar nu-s 
şi nu-s. Şi ,de unde nu-i, nici Ddeu nu ia*. Le-o fi 
’nghiţit pământul. Privesc spre ferestă şi colo ce se 
vedi? Surtuc nou, jilelcă nouă, ciorapi noi, ciobote noue, 
tot nou nouţ.

Mama cjicea, că moş Crăciun le-a schimbat cu cele 
vechi, pentru că eram bun şi silitor. Numai paltonul 
cel gros, (Jicea, că nu l’a aflat şi aşa nu l’a schimbat.

Bucurie nespusă a fost aceea pentru mine. Me ’m
brac, me caut şi ’n drepta şi ’n stânga, me uit in og
lindă, căci, me rog, şi eu cât de mic, ţineam mult la 
mine. Numai cu feiele-mi eră ruşine să prind vorbă.

Bag mâna ’n bozunare şi când o scot, eră plină 
de hârtii. In hârtii alte hârtii, apoi bombdne şi fel de 
fel de zăhăricale. Sciţi, cum le place copiilor.

Cu voie bună şi curăţel imbrăcat m’am dus la bi
serică, să vedă toţi, ce mi-a adus mie moş Crăciun, 
de-acăruia daruri nici ceialalţi fraţi n’au fost lipsiţi.

*

Astfel trecură şi sărbătorile Crăciunului şi Anul 
nou şi se ’ncepu şcola. Căci, bine să sciţi şi dv., noi 
am avut la Crăciun vacaţie de 2 săptămâni.

Să me fi văcjut, cum scieam <Jiee de pe carte, v’aţi 
fi făcut cruce. Scieam dice şi literile mici şi cele mari 
şi cele bisericesci şi ’n sus şi ’n jos, de-ţi erâ mai mare 
drag de mine. Apoi cum mai scieam scrie cu grifla pe 
cea drâguliţă de tăbliţă. Ba ce e mai mult, scieam şi 
,tatăl nostru* şi ,născătorea* şi ,credeul* şi , nume
ri!1 de-a rostul. Pe Paşci am inveţat se cânt ,Christos 
a inviat* şi am (Jis şi .Apostolul*, er moş Prota me 
dărui cu un taler.

Er ,Joi după Paşci*, (Jicea tata, ,c-ă vom plecă la 
Arad*. Vestea asta din nou me iinbueurâ şi abia apu
cam se fie Joi.

In sfîrşit sosi şi diua mult dorită şi eu eram gata 
de plecare. Tata me luă de mână până la gară.

Maşina şueră, cupeul se deschide şi ecă-me in el. 
Sămnul de plecare s’a dat şi ’n o oră şi jumătate ză
rii pe uica Gheorghe pe peronul din Arad.

După doue ĉ ile de petrecere m’am intors acasă, 
impreună cu tata, incărcat de daruri pentru mine şi 
pentru fraţii mei, şi de aci nainte me purtam tot mai 
bine din <}i in <Ji.

*
* *

Esamenul se apropia. Pentru sirguinţă şi purtare 
bună am fost lăudat şi premiat. Şi toţi, câţi au fost de 
faţă la esamen, şi m’au au<Jit —- dicend de pe carte — 
spuneau, că eu am sciut mai bine intre abecedarişti.

Alesandru Tuducescu.

R e n d u n e l e l e .
(După Beranger.)

ffljyMi e mai revăd odată ancă,

0, păsărelelor vo iose!

TV Voi, care ’n cântul vieţii inele

7 Mai puneţi note-a rmoniose.

Jy  Voi ce-aţi fugit de vremuri rele,

Aveţi speranţa de am ic ;

Dar eu ce zac in lanţuri grele.

De sigur nu mai am nim ic! . .  .

Şi voi veniţi din ţera mea .. .

Ce ? . . . Nu-mi vorbiţi nimic de ea ? . . ,

Eu v'am rugat de multă vreme,

Să-mi povestiţi o amintire 

Din valea unde altă-dată 

Copil, trăiam in fericire.

In tine vale scumpă-odată 

Visam un dulce viitor,

Privind cum apa cea curată 

Ţişnesce ’n spumă din isvor.

Voi aţi ve<}ut acea vâlcea 

Şi nu-mi vorbiţi nim ic de ea ?

Acele dintre voi născute 

Sub streşinile casei mele,

De sigur c’a văijut o mumă 

Cernită adi de chinuri grele;

Ea versă lacrimi cu 'nfocare 

De dor m u n c ită ... negreşit,

La ori-ce sgomot i se pare,

Că-s paşii fiului iubit.

Voi aţi vădut pe muma mea 

Şi nu-mi vorbiţi nimic de ea?

Şi sora mea cea mult iubită 

Chiar astă(li se mărită —  pote,

Er eu in lanţuri de robie 

In ţări străine trag de morte !

Şi-atâţi scumpi prietini din pruncie,

Ce ’n luptă m 'a ’ntovarăşit 

Şi-au revă<|ut părinţi, soţie,

Amici şi rude ce-au iubit ?

Voi ce-aţi ve(Jut amicii mei,

— 'fiTirnr TO"gt —

Dar peste-a lor cadavre mute 

Duşmanul pote-şi face cale ! . . .

Şi el incalcă casa nostră 

Şi ferba verde de pe valet 

Er eu captiv in ţări străine 

Nu pot de cât să plâng amar,

Pe când m ’aştepţi mereu pe mine,

Iubită mamă, insădar!

Şi tu, iubită rânduirea,

Nu p lâng i? . . .  Nu plângi durerea mea?

loan N, Roman.

Tutunul (tabaeul.)
Tabacul formeză un mijloc de plăcere, de aceea 

aparţine clasei condimentelor. El dintre tote plantele 
narcotice (ameţit 6re, amorţitore, imbglitore), este cel 
mai respândit pe suprafaţa pământului, asemenea car
tofilor intre plantele nutritore. Se dă cu socotelă, că 
după sare tutunul este care se consumă in totă lumea 
in cea mai mare intensiune.

Trei forme sunt, in cari tabacul vine intrebuinţat: 
se fumeză, se inspiră seu trage in nas şi se mestecă. 
Mestecarea tabacului intre dinţi, in cavitatea gurei, este 
o datină spurcată, carea in totă Europa n’o găsim de
cât la clasa miseră a proletarilor ; cu deosebire dom- 
nesce la marinari şi dileri. Tabacul de nas este plăce
rea claselor mai avute, decSrece e mai scump. Omenii 
bătrâni au o deosebită inclinare spre acesta patimă. 
,Prisarea* nu e datina românului, şi decă ici-colea clasa
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inteligentă trage in nas pulberea de tabac, acest obicei 
neestetic l’a primit dela nemţi.

Efectele ce tutunul eserceză asupra organismului 
sunt acelenşi ori in ce formă se intrebuinţeză, decidă- 
tor este cantitatea şi calitatea tutunului. Substanţele 
chimice aflătore in tutun, de cari sistemul nervilor este 
iniluiaţat, sunt nicotină şi oleurile eterice. Nicotină e din 
cele mai puternice otrave. O singură picătură ajunge 
spre a omori un câne. Hotentoţii cu nicotină inveni- 
neză .şerpii. Foile de tutun conţin nicotină dela 2—8 
la sută. Tutunul cel mai fin are mai puţină nicotină. 
Bunătatea tutunului zace nu in tăria sa, ci in aroma 
ce o respândesce. Simtomele ce se presint in urmarea 
fumatului necumpetat sunt, asemenea semnelor ce de 
regulă se ivesc la 6menii otrăviţi : greţă, vărsătură, ur- 
dinare, tremur general, convulsiuni, paralisă, înţepeni
re; er in caşuri de tot grele urmeză m6rtea. Cine are 
datina se fumeze, pentru moment nu simte nici un efect 
stricăcios al fumatului, căci organismul curând se obicî- 
nuesce cu ori-ce otravă, ce cu incetul i se incorporeză.
O conturbare in aparatul digestiunii mai mică seu mai 
mare nu lipsesce nici unui fumător pătimaş.

Fumatul e in mai mare grad vătămător decât pri- 
sarea seu chiar mestecarea tutunului, din causa că fu
mul se vîresce cu inlesnire in ţesături şi se absorbe re
pede in sânge, pe când aceeaşi cale sucul seu pulberea 
tabacului o face mai anevoie. îndoit vătămător este tu
tunul atunci, când mai multe persone adunate intr’un 
local inchis, in cârcîme, cafenele mereu fumeză. La a- 
semenea ocasiuni acelaşi fum va fi de repeţite ori in- 
rspirat in plămâni si pe o scară mai intinsă primit in 
sânge. Gâtlejul se uscă, prin ce se produce o sete ma
re, carea de obicei va fi stemperată cu beuturi spirto- 
se; aşâ se nasce beţia indoită: de tutun şi de alcool, 
spre ruinarea sănătăţii a pungei şi a moralului.

In periodul creşcerii, va se dică până la 24 de ani 
ori-ce incercare de a fumâ se resimte adânc in orga
nism. Copiii fumători, in nepriceperea şi uşorătatea lor, 
lucreză sistematic la stdrcerea sucurilor vieţii. Fumatul | 
moderat, va să dică puţin, de tutun uşor, din pipă lun
gă, in aer liber, omenilor sânătoşi de o construcţiune 
robustă nu li face rău. El presintă şi unele avantage, 

;câci inlesnesce digestiunea, desinfecteză gura. promo- 
veză lăpădarea tusei şi liniscesce spiritul aţiţat. Mai pu
ţin vătămător e fumatul după mesă, când stomachul 

, este in lucrare şi tote vasele ce portă sucurile vitale 
sunt pline cu materii nutritore. Atunci nicotină nu uşor 
se absorbe, nu provocă mari turburări. Fumarea pe 
uemâncate mai curend provocă semnele otrăvit<5re ale 
nicotinei : greţă, ameţelă, vărsături. Fumatul necumpă
tat vatămă sănătatea, timpesce mintea, răpesce timpul 
si golesce punga.

Fără-de-legi lugienice. Prisarea pulberei de tutun 
mulţi o fac in credinţa că prin umedelile ce storee din 
nări, se derivă unele materii rele dela ochi, şi astfel se 
mtăresce vederea. In tot caşul prisarea e o datină mai 
puţin vătămătore sănătăţii şi gustului estetic, decât mes- 
tecarea tutunului in gură (aţinerea băgăului*.) Acesta 
din urmă o fac cei mai mulţi, la inceput pentru a com
bate durerea dinţilor, mai apoi se nasce patima, carea 
de regulă merge mână in mână cu patima beţiei de vinars.

Tot ca doctorie, (medicament) poporul nostru intre
buinţeză foile de tutun contra junghiurilor, aplicându-le 
pe locurile suferinde. Decă pelea n’a fost jupuită, ci 
curată nevătămată, atunci acest mijloc de casă nu pdte 
face rău, ba in unele caşuri ajută prin amorţirea dure
rilor. Insă tutunul in ori-ce formă, fie ca f6ie, ca pul
bere seu ca suc, adus in coatingere de rană seu cu o 
bubuliţă cât de neinsemnatâ, inficieză sângele şi bolna- 
vul more otrăvit de nicotină. Câţi copii n ’au fost astfel 
omorîţi din ignoranţa părinţilor! Dr. G. Vuia.

S o n e t .

uveniri incâutătore,

Ce juneţa-mi insoliţi,

Alinaţi dorul meu mare 

Şi durerea-mi potoliţi !

In abisul de durere.

Unde adi sunt afundat,

In voi aflu mângăere,

[deal necugetat.

Decă voi n ’aţi fi in lume,

Se-mi vorbiţi de blându-i nume.

Chinul greu in’ar fi uscat.

Şi ’n mormântul rece ’n care 

Ne vom duce fie-care 

Eu de mult aş li intrat.

B. V. Gheorghian.

Despre importanţa edueaţiunii din casa 

părinţeseă.
— Studiu pedagogic, după S. Smiles. —

Sistemul edueaţiunii îşi are basa in casa seu mai 
bine in influinţa mamei asupra familiei, Casa părin- 
ţ.escă este şcola cea mai bună a caracterului ce are a 
se forma, pentru că aci primele impresiuni primite dela 
părinţi sunt. de importanţă şi nestrămutabile in vieţa 
fie-cărui individ.

Aci principiile bnnp. plantata oii 
cauţiune, capetă rădăcini, produc fructe şi elş incetă 
numai odată cu individul.

Un proverb dice : , Moravurile bune formeză pe 
om*. — altul erăş : , Principiile bune formeză pe oin*, 
al treilea insă şi mai bun dice: „Casa părinţeseă for
meză pe om*. — pentru că educaţiunea din casa pă- 
rinţescă formeză nu numai moravurile şi principiile, ci 
şi caracterul individului. In casa părinţeseă se deschide 
inima, se deşteptă priceperea, şi caracterul se formeză 
spre bine seu spre rău.

Din acel isvor fie curat seu necurat isvoresc prin
cipiile şi regulele, care ocupă şi domineză societăţile.

Semânţele principiilor bune semănate in inima 
pruncului resar şi cresc in lume şi devin principii pub
lice. Astfel vedem că naţiunile se formeză pe princi
piile şi caracterele generaţiunilor crescânde şi ele infla- 
inţeză puternic asupra omenirii.

Jules Simon, in tractatul seu despre detorinţe, dice 
, Virtuţile cetăţeneşti, care nu provin din casele părin- 
ţesci, se consideră drept virtuţi teatrale. Cine nu po
sede o inimă iubitore de pruncii sei, acela să nu dică 
că iubesce omenirea*.

Este ordinea naturală, că vieţa casnică prepareză 
pe cea socială, şi că inima şi caracterul trebue mai in
tern se s? formeze in casa părinţeseă. Aci indivizii fa
miliei să se tracteze in detaiu şi să primescă forma, cu 
care să păşescă in societate.

Aşâ dară casa părinţeseă este şcola cea mai cu influ- 
inţ.ă a civilisaţiunii. Ea in general depinde dela indivi
dualitatea membrilor societăţii. Decă aceştia sunt bine 
seu rău educaţi, şi comuniunea care denşii o formeză 
va fi in cultură şi umanitate, seu innaltă seu de- 
cădută.

Prin urmare, educaţiunea omului trebue influin- 
ţată ancă din copilărie prin impregiurări bune morale.
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Ni este cunoscut, că omul păşesce debil in lume 
şi depinde in privinţa nutririi şi edueaţiunii sale dela 
aceia caii il impresură. Dela prima suflare se începe 
şi edueaţiunea sa, şi la acesta este chiemată mamă.

Edueaţiunea dela început, este intuitivă, pentru că 
pruncul inveţă prin simpla imitaţiune fără incordare, şi 
asâ primul dascal al pruncului este esemplul.

De şi la aparinţâ s’ar consideră ca neinsămnate 
influinţele din copilărie, care contribue la formarea ca
racterului omului, totuş acelea sustau tare in vieţă.

Caracterul pruncului este sîmburul bărbatului, şi 
edueaţiunea ulterior;! este numai un vestmânt, căci for
ma cristalului remâne tot aceeaşi. Un poet dice : .Prun
cul este părintele bărbatului*, — eră Milton scrie: .Co
pilăria arată pe bărbat, precum se arată cliua de di- 
mineţa*.

In casa părinţescă se semănă virtuţi seu viţiuri, 
care destină caracterul omului pe vieţă. Pruncul păşind 
in lume, işi aţintesce privirea asupra acelor lucruri, 
cari-1 impresură, il suprind şi-l uimesc. Mai inteiu el 
se indestulesce cu vederea, după acea incepe a cu- 
ndsce, a observă, a asemănă, a invăţâ, a concepe idei 
şi impresiuni, şi aşâ sub o conducere bună el face pro
grese miraculose.

Inima pruncului este simţitore şi primitore de im
presiuni. prima schinteie ce se aruncă in el, se aprinde 
uşor. Astfel ideile se desv61tă şi remân neşterse. Se 
dice, că Scott din copilărie ar fi primit aplicarea cătră 
literatura baladelor, şi aceea ar fi provenit de acolo, 
că mumă sa şi bună sa pe timpul ’nainte de a ’nvăţâ 
a scrie şi ceti, i enarau cu predilecţiune balade.

Prin urmare, copilăria este o oglindă, care tipurile 
ce le-a primit mai inteiu le redă mai târdiu in vieţă. 
Primele impresiuni inso ţese pe prunc in vieţă; prima 

durere,__primul resultat, prima nenoro
cire, primul op, primul desastru, coloreză faţa vie
ţii sale.

In decursul acestui timp se desvoltă temperamen
tul, voinţa, moravurile şi caracterul, dela care in ur
mătorii ani depinde fericirea fîe-cărui individ.

Esemple au dovedit, că 6meni inteligenţi şi eru
diţi, cari in tinereţe nu au primit independinţa carac
terului firm nepătat, mai târziu împresuraţi de diilnice 
necuviinţe, intre inmoralitâţi şi trivialităţi, au decădut 
moralminte şi au devenit ridiculi. Cu cât mai vertos 
trebue să decadă tinerimea intre astfel de impresiuni 
inmorale!

Este peste putinţă ca intre necuviinţe, impertinenţe 
şi miserabilitate să se redice o natură nobilă, care se 
eviteze răul şi in mimă se afle curăţie.

Şi acea putere independintă morală, care i face 
buni şi virtuoşi, o primesc membrii familiei incasa pă- 
rinţescă. In casa, unde domineză spiritul iubirii şi al 
detorinţelor, unde mintea şi inima conduc raţional, a- 
cqIo tote se indrăptă spre bine şi folos, acolo se aş
te p t fericire completă, pentru că membrii acelei familii 
imiteză şi păşesc in urma părinţilor lor, şi cu capul re- 
dicat inving greutăţile şi necuviinţele diilnice, şi stăruesc 
pentru prosperarea lor şi a omenirii.

Din contra acolo unde pruncii sunt împresuraţi de 
nesciinţe, egoism şi trivialitate, acolo pe nesciute ei a- 
doptăză tot asemenea caracter, şi ei devin proşti, bru
tali, fără simţiri, spre stricarea societăţii şi a omenirii.

Pruncul nu inveţă decât numai imitând. Tote sunt 
pentru densul un model de portare, de mişcare, de lim
bă, de moravuri, de caracter.

Cea mai importantă eră de vieţă a unui om este 
copilăria, in care densul in societatea altora işi primesce 
forma şi-l marcheză peste t.otă vieţa.

Educatorii lui cei dinteiu sunt mai puternici şi mai 
influinţi, şi decă totă vieţa nostră este o şc61ă continuă,

şi noi ne-am pute numi navigatori ai lamei, vedend şi 
cunoscend tote; dară totuş influinţa edueaţiunii prime 
va fi in noi cea mai constantă şi decidetore de carac
terul nostru.

Pentru acea este de mare importanţă şi necesitate 
esemplul in edueaţiunea pruncului, şi decă voim se for
măm caractere frumtfse, trebue necondiţionat se le in- 
tindem şi modeluri frumose, care in continuu se stee 
sub privirea pruncului, şi acelea modeluri trebue se fie 
mamele.

Georgiu Herbert dice: „0 mamă bună valorezâ 
mai mult decât o sută de învăţători*. Ea in casă este 
magnetul tuturor inimilor, pe ea toţi o imiteză, şi acea 
imitare este o lume de învăţături.

Aşâ dară esemplul este mai mult decât o invăţă- 
tură. El este o instrucţiune prin fapte, este o învăţă
tură fără cuvinte. învăţăturile bune cu esemple rele 

j produc forte puţin folos, pentru că esemplul află ascul- 
j tare şi nu învăţătura. Ba cutez a dice, că o învăţătură, 
care stă in contradioere cu acţiunea, este mai rea de
cât inutilă; pentru că ea servesce numai spre a invăţâ 
poltroneria şi făţăria. Chiar şi pruncii cunosc inconse- 
cinţa Învăţăturilor contradicătore cu esemplul, şi inve- 
ţăturile unui părinte, carele una dice şi alta face uşor 
se preved.

Prin imitaţiunea faptelor bune se formeză incet, 
dară sigur, caracterul pruncului, şi cu cât ele se pro
duc mai des, cu atât devin mai vigorose, prefăcendu-se 
in indatinări, care decid asupra aplicărilor omului spre 
bine şi formeză caracterul seu.

Am dis cumcă mama este educătorea mai influ
entă asupra caracterului pruncului, şi că esemplul ei 
cel bun in cercul familiar este de mare importanţă. Şi 
pentru ce acesta? Este lesne de priceput, decă vom 
consideră că vatra părinţescă este agrul, peste care 
mama este proprietară şi sub a cărei ingrigirii se 
cultivă.

Puterea mamei asupra familiei peste care domi
neză, este nemărginită şi la ea toţi privesc. Ea este 
centrul, dela care purcede căldura şi nutrirea, şi esem
plul ei necontenit stă sub privirea pruncilor ei, cari o 
observă şi imiteză.

Covlei asemănă influinţa de esemple şi idei care 
de timpuriu s’au plantat in inimă, cu literile ce se taie 
in cogia unui pom tiner, ce cu timp cresc şi se lăţesc. 
Ideile plantate in inima pruncului sunt asemenea se- 
menţei aruncate in păment, care după ce resare, cresce 
in acţiuni, principii şi datini.

Astfel trăiesce mama in pruncii sei in continuu. 
Ei primesc manierile, limba, conduita si modul de vie
ţă al mamei, şi caracterul ei se reproduce visibil la 
prunci.

Acesta amore de mamă este provedinţa visibilă a 
genului nostru, influinţa ei este statornică şi universală. 
Ea se estinde din generaţiune in generaţiune şi este 
conducătore in vieţa nostră.

Astfel ne vedem adese aruncaţi in lume şi impre- 
suraţi de grige şi ispite, şi in acelea 6re neliniscitore 
revenim cu spiritul la amorea de mama, in care aflăm 
mângăere, decă nu îndreptare- Ne aducem aminte de 
cuvintele şi intenţiunile bune date prin sfatul ei, care 
le-au plantat in inimele nostre, şi ele ne remân ca nişte 
suveniri plăcute şi binefăcătore pentru noi.

Nu vom dice pre mult când vom afirmâ, cumcă 
fericirea seu nefericirea, priceperea seu nepriceperea, 
cultura seu barbaria depinde in mare parte dela eser- 
ciarea influinţei mamei asupra familiei.

Emerson dice: că influinţa unei mame bune con
tribue in măsură forte mare la tivilisaţiune; şi noi pu
tem dice, cumcă viitorul ii privim in persona pruncului 
de pe braţele mamei. Ce va fi din acel prunc aternâ
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principalminte dela cultivarea lui prin primul seu eres' 
cătoriu.

Am dis că mama valoreză in educatiune mai mult 
decât alţii o sută, şi elă pentru ce : bărbatul este ca
pul, eră femeia inima omenirii.

El este judecătoriul, ea este simţământul: el este 
puterea, ea este atracţiunea, decorea şi mângăerea 
omenirii.

Bărbatul conduce inteliginţa, femeia cultiveză sim
ţămintele, care destină caracterul bărbatului. Ea ne in- 
veţă a iubi, eră el a ne cundsce, şi aşa devenim la in- 
teliginţă şi manieri frumose, care ne decoreză indivi
dualitatea.

O astfel de influinţă in educatiune aflăm in vieţa 
sântului Augustin. Tatăl seu, un măestru sărman, su
perb de capacitatea fiului seu, se sirguesse din idte pu
terile pentru susţinerea fiului seu la studii, eră mama 
sa Monica se nisuesce pentru nobilitarea inimei sale. 
Ea cu amorea indatinată il susţine in curăţie, şi când 
audise că fiul ei alunecase pe căi rătăcite, plină de du
reri şi ingrigiată nu a incetat a se rogă lui D<}eu pen
tru îndreptarea fiului ei.

Astfel invinse amorea, căci fiul ei s"a corectat şi 
indreptat. Şi când bărbatul ei mai târdiu murise, Mo
nica impresionată de am6rea cătrâ fiu, se muta la Mi
lano, la fiul ei, ca acolo se veghieze de densul. Se 
dice, că sfaturile şi esemplul ei au influinţat forte asu
pra lui şi i-au destinat caracterul distins.

Mai sunt şi alte asemenea esemple din vieţă des
pre influinţă educaţiunii, care mai târdiu au adus frupte 
cuviinciose după un period 6re-carele de egoism şi alte 
păcate. Părinţii s’au nisuit a desvoltâ in ei un caracter 
firm nepătat, dară se părea că nisuinţele lor nu vor ave 
resultate imbucurătore.

Adese se intâmplă că târziu după mortea părinţi
lor nisuinţele lor află resultate dorite.

Astfel de esemple insă se pot consideră numai ca 
escepţiuni. De regulă, precum in primii ani ai juneţei 
se formeză caracterul, astfel remâne de comun şi in 
timpul maturităţii. Scriitorul Gretry vorbind despre im
portanţa femeii, dice cumeâ o mamă bună este un cap 
de operă al naturei. Şi are dreptate, pentru că mamele 
bune esercieză mai mult decât taţii la reinoirea conti
nuă a omenirii, curăţind prin influinţă lor miasmele 
rele din aerul moral al casei, şi nulrind spiritul ome
nesc numai cu aer bun. Ele prin un temperament bun, 
prin blândeţă şi amore, conduse şi de inteliginţă sciu 
a atrage şi a indreptâ, sciu a indemnâ spre bine şi a 
produce bucurie perpetuă, astfel ca in casă se dom- 
nescă pacea şi îndestularea, care prospereză bărbăţia 
caracterului omenesc. Chiar şi o casă săracă, care este 
condusă de o femeie virtudsă, diligentă şi amabilă, se 
preface intr’un locaş priincios de virtuţi, in care atrac- 
ţiunea lasă după sine suveniri preţiose neuitabile.

Astfel casa părinţescă este şcola cea mai bună, nu 
numai a tinerimei, ci şi a bătrânilor. Tinări şi bătrâni 
inveţă aci a fi voioşi, a se predomină, a fi indulgenţi, 
ascultători, şi fie-care a-şi im plini datoria.

Despre mama lui Georgiu Herbert se <jice, că den
sa nu eră strictă cu pruncii sei, ci cu blândeţă şi ama
bilitate ocupându-se de educaţiunea lor, intru atâta o 
iubiau, incât petreceau mai lot timpul cu densa, şi aşâ 
prin măestria atracţiunii respective a amabilităţii ei, 
pruncii ei cu bucurie şi voie necontenită invăţaupene- 
sciute manieri şi invăţăluri folositore pentru viito
rul lor.

Din acest esemplu invăţăm că vatra .părinţescă este 
adevărata şc61ă de politeţă, in care femeia este chie- 
mată a predă instrucţiuni practice.

Precum inse casa părinţescă este şcok in care se

formeză caracterul individului, tot asemenea ea p6(e fi 
şi ruina aceluia.

Nenumerate esemple ne dovedesc acesta, si anu
me le intimpinăm intre copilărie şi bărbăţie. Câte bdle 
.şi suferinţe morale au provenit dela mame si educătore 
rele. care au stricat societăţi! Un prunc crescut sub 
influinţă unei mame neesperte şi netrebnice, peste totă 
vieţa sa trebue să fie rău.

Adese vedem mame trândave şi păcăt6se, in acă- 
ror casă domnesce certă, gâlcevă, şi neindestuWre, .şi 
acolo nu pole fi un locaş de bună crescere, căci vedem 
numai miserabilitate, şi cei cu simţ bun fug de astfel 
de locaş; dară şi pruncii, caii sunt atât de nenorocoşi 
a-şi primi crescerea in astfel de case, se impileză şi 
chilăvesc moralininte şi devin numai o povară pentru 
denşii şi societatea omenescă.

Napoleon Bonaparte (Jicea, că portarea cea bună 
seu rea a pruncului depinde numai dela mame. El ân- 
suşi ensuşesee in mare parte cultivarea voinţei, ener
giei şi predominaţiunii sale influinţei mamei lui. Un 
biograf al seu susţine, că nimenea nu putea influinţă 
asupra lui decât numai maraă-sa, care prin un amestec 
de amabilitate, strieteţă şi dreptate i inspirâ amore, res
pect şi ascultare.

intr’un raport din Anglia cetim, că in fabricele 
mari, unde mulţi prunci se ocupă cu lucrul de mână, 
directorii ’nainte de a primi pe care-va in fabrică, se 
informeză despre caracterul mamei, şi decă raportul 
este favorabil, se presupune cumcă acel prunc va ave 
portare bună, şi nici odată nu inirebă de caracterul 
bărbatului.

S’a făcut şi acea esperinfă, că tata pole fi râu, in- 
moral, desfrânat, şi pruncii să devină buni, făcendu-se 
dmeni onorabili, dară numai atunci decă mama a fost
o femeie inţeleptă şi simtiioce
a"fost rea/mnicrralâ, şi desfrânată, forte arare-ori s’au 
intâmplat. ea pruncii să fi fost buni, de şi tata eră ono
rabil şi diligent.

Partea cea mai mare a influinţei, pe care femeile
0 esercită asupra educaţiunii şi formării caracterului 
individului, remâne de după natura lucrului âncă tot 
misteri6să, dară totuş este recunoscut cumcă densele 
sunt chiemaie in cercul familiar ca prin nisuinţe conti
nue şi perseveranţă indulgentă, să conducă pe individ 
pe calea datoriilor. Victoriile mamelor câştigate pe te
renul educaţiunii fdrte arare-ori se spun, pentru că ele 
se reporteză la vieţa privată, intre zidurile unei case. 
Despre mame de renume arare-ori se vorbesce, ceea ce 
este forţe de regretat, pentru că densele ar merita mai 
multă atenţiune, decât bărbaţii mari.

Un s’briitor frances dice despre femei: >Este ade- 
vărat, că femeile nu au produs nici un cap de operă, 
ele nu au scris nici o ,Iliadă*, nici u n . , .Ierusalim eli
berat* , nici un >Hamlet*, nici un , Paradis perdut*, nu 
au compus nici un ,Mesias*, nu au inventai algebra, 
nici telescopul, nici locomobilul, dară au lucrat alte lu
cruri mai mari şi mai bune. pentru că pe braţele lor 
au fost crescuţi şi educaţi bărbaţi .şi femei virtuose. 
producţiuni magnifice ale iumei*.

Washington eră abiâ de 11 ani, când tatăl seu a 
murit şi mamă sa deveni văduvă. Acea femeie eră de 
un caracter escelent, nici odată confusă in afaceri eco
nomice şi eră un model de economă bună. Ocupaţiu- 

. nea ei de a conduce şi a educă bine pe fiii ei, a porta 
şi a chivernisi bine o economie estinsă, i-au oţelit pu
terile, şi tote le-au implinit cu un resultat. escelent. Ea 
a sciut a invinge tote obstaculele obveninde prin ra
ţiune sânătosă, prin perseveranţă, prin amabilitate, prin

1 zel şi diliginţă şi prin precauţiune, şi ea i.şi primi res- 
plata frumdsă pentru ingrigirea şi ostenelele sale, că 
toţi pruncii ei crescură in cele mai bune prospecte



Anul XIX. F A M I L I A . 629

pentru vieţă, — şi dobândi dela posteritate cinste şi 
respect.

Biograful lui Cromwell vorbesce puţin despre tata 
protectorului, cu atâta insă se opresce mai indelungat 
1a. caracterul mamei sale, pe care o descrie ca pe o 
femeie de putere şi curagiu straordinariu. El dice : ,A- 
cesta femeie posedea aptitudinea gloridsă a se ajutâ 
singură pe sine, atunci când i lipsiâ ajutoriul străin, şi 
in cea mai mare nenorocire era îndestulată şi dreptâ, 
spiritul şi energia ei eră tot atât de mare, ca şi blân
deţii şi răbdarea ei; er devisa care o decorâ era ones
titatea şi amorea care ânsuşiri frumose au condus’o 
până la mormânt şi le-au testat fiilor ei1.

O epistolă a unei mame adresată fiului ei, carele 
eră la studiu in Paris şi invăţâ pictura, sună astfel: 
,l)ecă m’ai pute vedâ cum iţi sărut tipul şi după un 

.timp eră.ş il reiau in mână şi cu lacrimi in ochi te nu
mesc , fiul meu cel iubit*, ai pută pricepe câtimi este 
de greu a me servi de limba seridsă a autorităţii şi 
a-fi procură momente intristătdre; lucreză cu diliginţă 
şi fi modest, şi decă in emulaţiune pe care-va il covâr
şeşti, compareză succesele tale cu natura seu cu idea
lul sufletului teu, şi vei fi scutit prin acel contrast, care 
ţi se va arătă, de iritaţiunile superbiei şi ale pretensiu- 
nilor taie*. Şi efectul acelor impresiuni a fost 
roditor.

Astfel trăesce puterea esemplului bun din genera- 
ţiune in generaţiune şi susţine lumea intr’o stare 
tineră.

Pe când inse o mamă p6fe induplicâ spre bine su
fletul poetic seu artistic al unui fiu, tot asemenea im- 
presiunile ei asupra aceluia pot fi şi rele. Astfel de 
trăsuri caracteristice degenerate observăm in scrierile 
Lordului Byion. El era in propusul seu adese brusc, la 
mânie aprinzător, in spiritul seu contrazicător şi pro- 
vocător. cu un cuvânt el eră forte iritabil şi nervos, 
care ensuşiri le-a eredit in mare parte dela mamă-sa 
cea vehementă. capriQi6să şi forte iritaveră. Se dice, 
că intre' dânşii erâ certă torte des, şi in mânia ei a- 
runcâ după densul ce i veniâ la mână. Acesta tractare 
nenaturală stârni in vieţa Lordului Byron acelea mon- 
struosităţi, care l’a înveninat şi chilăvit spiritual- 
minte.

Am (Jis că mama renumitului Washington eră de
o capacitate străordinariă şi pricepută in tote afacerile 
de casă. Un astfel de talent pentru t6te afacerile este 
nu numai de dorit la seesul femeiesc, dară şi o nece- 

► sitate simţită intr’un grad 6re-care, pentru priinţa şi 
prosperitatea unei familii bine conduse. Ocupaţiunile 
necesarie prefăcendu-se in indalinări şi aplicate in vieţa 
practică produc in familie ordine, organisare şi ingri-' 
gire. şi in tote acestea impregiurări conducerea unei 
familii şi a casei este de mare importanţă, pentru că 
ea recere metod, acurateţă, organisaţiune, diliginţă, cru
ţare, ordine, tact, cunoscinţâ şi aptitudine de a potrivi 
mijlocele cu scopul.

'V sacestea zace fiinţa capabilităţii in ordinea afa
cerilor. Venlru acea trebue se scie femeile se conducă 
bine tote afacerile aparţinetore de casă, ca se producă 
prosperarea şi fericirea, .şi se planteze in membrii fa
miliei acelea indatinări de ordine şi metod, intocmai ca 
bărbaţii cum se ocupă cu meseria şi chiemarea lor.

Până acuma s’a dis, că acestea calităţi nu sunt 
necesarie femeii, este de ajuns când bărbatul le poşe- 
de. Dară nu este aşâ. Se luăm d. e aritmetica ! Un 
bărbat invăţând bine aritmetica, in vieţă este un băr
bat capabil şi vrednic, şi pentru ce? Pentru că el a 
inveţat metodul, acurateţa, valorea, proportiunea şi ra
portul.

Acum se ne intrebăm câte fete inveţă bine arit
metica? Forte puţine. Şi care este consecinţa? Acea,

că devenind ele socii, nu sciu nimic din matematică, 
nu sciu nici a adaugă, nici a inmulţi, şi aşâ nu sciu 
portă socotă despre percepţiune şi erogaţiune, şi fac un 
şir de greşeli, dela care provin adese certe şi confusiuni 
casnice.

0 femeie, care nu se pricepe la conducerea eco- 
; nomiei casnice după princip ile socotelei, aceea din pură 
nesciinţă trebue se comită greşeli şi resipiri, prin ce 

| sufere pacea şi buna inţelegere din casă. Metodul re- 
: cere punctualitate, prin urmare a doua calitate insăm- 
nată a femeii.

O femeie nepunctuală causeză neindestulire, pentru 
că ea răpesce timpul şi nu posede interesarea de a se 
ocupă necontenit.

I Se dice, că pentru un bărbat timpul este mai 
i scump, pentru o femeie inse metodul este mai scump, 
pentru că el produce in casă indestulire, pace şi 

i fericire.
A doua calitate frumosă atât. a bărbatului, câlu şi 

ja  femeii este prudinţa, pentru că ea este o înţelepciune 
! practică, care resare din o judecată cultivată. Ea ne 
inveţă in t<5te afacerile nostre ce este potrivit şi cuvi
incios şi judecata ei cumpenitore ne inveţă cum şi ce 
se lucrăm. Ea calculeză mijlocele, timpul şi metodul 

| producţiunii nostre, şi ne inveţă din esperiinţă cum se 
ne organisăm cugetările nostre.

; Din acestea şi multe alte motive, este necesariă 
pentru femei cultivarea bunei rendueii din casă, ca se 

! fie spre folos şi ajutoriu bărbatului şi familiei, cum şi 
j a-i cultivă şi partea intelectuală, ca să fie totodată şi 
educatdre bună pruncilor, şi se scie cu gravitatea ca- 

i pabilităţii impune şi da directivă in tote afacerile 
din casă.

Numai am6rea instinctivă nu este de ajuns pentru 
femeie, pentru că instinctul, care legă creaţiunile la 
olaltă, nu are trebuinţă de cultivare, inse inteliginţa, 
care este necesariă in totdeuna familiei, tt'ebue cul
tivată.

Provedinţa a concredut femeii se ingrigăscă cu di- 
liginţă despre sănătatea corpului şi să veghieze asupra 
inteliginţei, pentru că in natura omenescă zace princi
piul moral şi intelectual.

Aşâ dară prosperitatea sănătăţii corporale şi inte
lectuale se ajunge prin educaţiunea femeii, pentru că ea 

i este chiemată a conlucra in acord cu legile naturei; şi 
! spre a pute urmă acelora este de lipsă să le cundscă. 
Fără cunoscerea acestor legi, amorea mamei pre adese 
rernâne fără remunerare.

Este un adevăr recunoscut, cumcă raţiunea, cu 
care atât bărbatul, cât .şi femeia siint înzestraţi, este 
destinată pentru folosire şi esercitare la funcţiunile 
minţii, şi acea facultate nu s’a dat omului fără scop, 
Un proverb cjice, că creatorul a fost totdeuna darnic, 
dară nici odată risipitor. Pe femeie nu a destinat’o 
Ddeu să fie numai un instrument seu o petrecere băr
batului, ci ea esistă pentru sine, şi pentru alţii, şi da- 
torinţele ei spre a-le implini in vieţă ca o chiemare i 
impun a-şi cultivă mintea şi inima.

La romani lauda cea mai mare se dădea matro- 
nelor nobile, când şedeau acasă şi torceau. In timpu
rile nostre s’a cjis, că femeia să aibă numai atâta cu
noştinţă din chemie, cât să-şi scie fierbe ola, şi să scie 
din geografie atâta, cât se-şi cundscă păreţii casei. Lor
dul Byron pretindea ca in casa unei femei să se afle 
cel puţin o biblie şi o carte de bucătărie.

Acesta opiniune despre caracterul şi cultura femeii 
este tocmai atâta de neinţelesă, ca şi de altă parte opi- 
niunile estravagante ale altora, cari pretind, ca femeia 

; se fie aşâ de educată, cât să emuleze cu bărbatul şi 
, numai in secs se se deosebescă, să poşedă tot acelea 
! drepturi cetăţenesci şi politice ca şi bărbatul.

52
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Este adeverat, cumcă dela femeie se pretinde şi o 
cultură innaltă intelectuală, dară in raport cu acea cul
tură trebue se se pună şi datoria seu chiemarea femeiei, 
ca aşâ sâ esiste o armonie intre datoriile bărbatului şi 
ale femeiei.

Prin cultura inteliginţei. femeia va sci mai bine şi 
mai nimerit judecă, va fi mai prevedetore, va sci evitâ 
greşelile din vieţă.

In acel stadiu de cultură ea va poşede capacitatea 
de a introduce metoduri amelioratore in economia ca
sei, şi in totă privinţa ea va sta la un nivou mai 
innalt.

Prin puterea culturei intelectuale, femeia este in 
stare a cundsce adevărul şi a evitâ cursele ilusiunilor 
şi ale înşelăciunii; eră prin edueaţiunea reiigi6să-mo- 
rală femeia află isv6rele tuturor virtuţilor, şi nu se lasă 
impresionată de influinţa viţidsă, susţinendu-şi indepen- 
dinţa prin încrederea in sine, şi asecurând astfel indes- 
tulirea casei.

Se distingem bine, că decă voim a cultivă inteli- 
ginţa şi caracterul femeilor in interesul prosperităţii 
omenirei, trebue se avem in vedere fericirea femeiei şi 
prin ea fericirea omenirei.

Bărbaţii nu pot prosperă spiritual şi moralminte, 
decă femeile sunt in contra. Şi decă starea morală a 
unui popor depinde principalminte dela edueaţiunea 
casnică a acelora, despre ce suntem convinşi, cumcă 
edueaţiunea femeilor trebue privită ca un obiect de 
mare importanţă naţională, atunci trebue se ne ingri- 
gim cu deosebire despre progresul intelectual şi moral 
al femeilor.

Dară nu numai caracterul moral, ci şi puterea spi
rituală a bărbatului işi află spriginul cel mai bun in 
curăţia morală şi cultura spirituală a femeiei; şi cu cât 
acelea donuri se vor desvoltâ mai perfect la ambele 
secse, cu atât societatea va fi mai armonică şi regulară, 
şi cu atât mai sigur progresul.

Când Napoleon 1-lea s’a esprimat, că Franciei i 
trebuesce mame, a voit se cumcă Franceşii
au trebuinţă de o educaţiune casnică sub conducerea 
mamelor bune, virtuose şi inteligente.

Şi in adever inteia revoluţiune francesă a dovedit 
confusiunea socială, care a provenit dela inmoralitatea 
femeilor, fiind caracterul lor degenerat. Morala, virtutea 
şi religiunea erau atunci eschise, căsătoria pângărită, 
datorinţele de mamă despreţuite, curăţia şi ordinea din 
familie şi casă dispărute. Cu un cuvent Franeia nu mai 
posedă mame bune, şi revoluţiunea fu salutată de că- 
tră femei cu un entusiasm selbatic,

Şi cari au fost urmările acelor scăderi? Desastrul, 
nimicirea ţerii prin lipsa de disciplină, ordine, predomi
nare şi respectare, cari sunt eflusul edueaţiunii rele 
din casă.

Influinţa mamei este pretutindenea aceeaş. Posi- 
ţiunea ei inriureză in tote ţârile asupra moravurilor, 
manierilor şi caracterului unui popor. Unde femeia este 
degradată şi dejosită, acolo şi poporul decade ; din con
tra unde ea este moralminte redicată, acolo şi poporul 
este mai cult şi mai viguros.

Prin urmare, a instrui femeia insemneză a instrui 
şi pe bărbat, a redicâ caracterul ei insemneză a co
rectă şi indreptâ pe al bărbatului, a estinde cultura ei 
intelectuală, insemneză a estinde şi a asecurâ libertatea 
şi inteliginţa omenirii.

Paul Tempea.

Studii limbistiee.
— 0  sută de etimologii revindecate. —

(Incheiare.)

100) Scârnă, scârnăvie. Cuvântul „scârnă* si , scâr
năvie* insemnă in graiul bănăţenesc eschisiv numai: a) 
carne de trup viu de om seu animal, p\iuă de pulre- 
diune, plină de stricăţiune, plină de copturi puturose. 
plină de scale, şi de carne vie eto., incât ţi e groză a 
te uita la astfel de trupuri, şi te intorci cu aversiune 
scuipând şi cjicend : oh! ce scârnă seu scârnăvie; d. e. 
omul acesta (viu) e plin de „scârnăvii* pe trupul seu. 
incât te ingrozesci de el; cânele acesta (viu) e o scâr
năvie, trebue omorît; b) cadavre (leşiuri, ciocâuri) im- 
puţite, d. e. scârnăvia acesta de cal din valea morii a 
impuţit tot ţinutul. Dicţionariele românesei nu cunosc 
acest inţeles al cuvântului, ci spun cumcă „scârnă* şi 
„scârnăvie* ar insemnă: a) uriţiune, necurăţenie ; squa- 
lor, foeditas, sordities lat.; schmutz, unreinlichkeit germ.; 
b) merda, excrementum humanum et animale. Dar a- 
cest inţeles al dicţionarielor românesei se vede inse nu
mai un inţeles derivat, figurat, pentru care are limba 
română al*;e cuvinte, şi este de eredut că semnificaţiunea 
bănăţenescă esistă şi in Transilvania şi România, nu
mai cât dicţionariele sunt manche in acesta privinţă, 
Concepţiunea principală este aşâ dară la Komânii bă
năţeni, precum vom vede mai jos din etimologia cu
vântului.

Dl Miklosich: Lexicon palaeoslovenico-graeco-lati- 
num, Vindobonae 1862—65 pag. 844 derive/a cuvântul 
dela paleoslovenicul „skvrtina* : inquirament.um, pollu- 
tio lat.; unrath, befleckung germ. 1)1 Cibac : Dici. etym. 
daco-romane elements slaves etc. pag. 329 deriveză cu
vântul din aceeaşi rădecină paleoslovenicâ, adaugend .şi 
pe croat. ..skernavan* : snuille tr.. hftRehirmty.t gw-m-

Dicţionariul de Buda din 1825 derive/ă cuvântul 
„scârnă* (scârnă) dela „squalor* lat.., eră dicţionariul 
Academiei române de Laurian şi Massim, Bucuresci 
1871, pune cuvântul intre cuvintele străine din glosariu, 
şi-l deduce dela sanscritul „Qacrit* : excrementum lat., 
combinând şi pe grec. ozwQia : scoria lat.

Noi cugetăm cumcă cuvântul se deriveză din „ca- 
ro-carnis* lat., va se cjică din „carne* cu prepuseţiu- 
nea „ex-es-s* de unde se formeză „scârne* apoi „scâr
nă*, cu semnificaţiunea de : carne rea, carne stricată, 
putredă, impuţită, fiind că „ex* are şi semnificaţiunea 
de un ce contrariu stării sânetose, normale, precum in 
„ex-lex* lat.., care insemnă : factum contra legem (vedi 
despre „ex* cu atare semnificaţiune aceea ce am scris 

■ sub „smintă* etimologia nr. 35.)
Dar etimologia ntSstră se spriginesce şi prin ase

mene formaţiuni a limbelor romane, de ore-ce in Bur-
i guy : Grammaire de la langue d’oil, ou des dialectes
i  frangais aux 12 şi 13 siecles, Berlin 1856 tom. III glos- 
saire pag. 69 aflăm âcharoigne* „caroigne* şi „carong- 
ne* drept formaţiuni din „carne* cu semnificaţiune de 
„charogne* şi cadavre* fr.; aas, luder, leichnam germ. 
De asemene concepţiune e şi ital. „carogna* : aas, lu
der germ. In Monti: Vocabolario dei dialetti di Como. 
Milano 1845 pag. 42 aflăm „corogna" pentru: „cosa 
fetente, persona sucida; il suo primo significato : cada- 
vere, di che hannoci esempi di scrittori toscani antichi;
i Celti chiamano „caronia* cosa che pute a modo di 
cadavere*. Adecă: „lucru impuţit, persanatindsă (ima- 
losă); prima sa semnificaţiune: cadavru (leşiu, ciocău}, 
despre care ne aduc esemple scriitorii cei vechi toscani. 
Celţii numesc „caronia* un lucru care pute ca un ca
davru. In cas de derivare a cuvântului „scârnă* din 
„charogne fr., „carogna* ital. şi „caronia” celtic, ar ti 
„s* numai protetic pentru eufonie (vedi despre atare
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,s* ce am scris sub jsmint.ă* nr. 35). Deci credem a 
!i demusirat, cumcă şi scârnă este de origină romană, 
şi o formaţiune de limba romană rustică.

101) lntjiirdi, desgurdî. Cuvântul /ngurdi* se află 
numai in d'ei.ionariul lui Cihac, şi aci numai cu înţele
sul figurat, d. e. increţi, sberci. I)ic( ionariele românesci 
cari imi sl.au la dispuseţiune nu cunosc cuvântul jin- 
gunji* şi »desgurdi*. măcar că aceste cuvinte sunt. in 
tis aniversai in Banal şi Transilvania (precum in caşul 
din urmă m ’am încredinţat, dela numerosă inţeleginţ.a 
română transilvanenâ locirit/tre in Ora viţa şi pregiur). 
In graiul bănăţenesc se respund cuvintele aceste „in- 
gurdzi* .şi »desgun;li* eră nu Jngurzr şi Sdes- 
gurzi*.

După graiul bănăţenesc şi transilvanen : a) se sin- 
gurdiesc opincile* atunci, când tai de pe margina opin- 
cei o eureuă subţire, care o tragi prin găurile făcute la 
capul opincei, prin cari stringând colţurile opincei la 
olaltă, se formeză gurguiul opincei; atari opinci apoi se 
şi desgurdesc in cas de lipsă ; maţele (intestina) anima
lelor d. e. porci, viţei etc. sunt îngurdite in bisir, şi 
când se taiă atari animale şi se scot maţele din bisir, 
se dice c ă : se desgurdesc maţele; c) când se ţese pân
dele, atunci adese ori se ingurdesc firele, şi trebue des- 
gurdite; d) un ghem de aţă incâlcit, âncă se dice că 
trebue desgurdit; e) in inţeles iranslat. se dice âncă: a 
dracului s’au ingurdit aceşti doi omeni la olaltă, va se 
di că : s’au incâlcit, incăerat la olaltă.

Dl Cihac : Dict. elym. daco-romane, elements slaves 
etc. pag. 148 dă cuvântului „ingurdi* numai semnifica- 
ţiunea figurată de : increţi, sberci; froncer, plisser, ra- 
conir fr.; runzeln, falten, einschrumpfen germ., şi de- 
riveză cuvântul din elemente slave dela croat. sârb. 
„gurit.i se* şi »sgurili se* : se cont.ract.er par le froid 
ir . ; sich zusammenziehen durcli kălte germ.; dela ,gu-

germ. Dar acesta etimologie a dlui Cihac e forte gre
şită, de dre-ce nici conceptul nici forma cuvântului nu 
concede o astfel de derivaţiune.

După semnificaţiunea cuvântului de noi mai sus 
împărtăşită, cuvântul trebue se se deriveze din ^corda* 
lat, care este »cord a* românescă. Din »corda* s’a for
mat jincordire* de unde apoi prin trecerea lui »c* in 
»g* »ingurdire*. De adevărul acestei etimologii mărtu
risesc şi dialectele italienesci, anume aflăm in Biundi: 
Dicionario siciliano-ital. Falermo 1857 pag. 263 , ’ncur- 
dati* pentru: unire corda a corda, intrecciare ital., a- 
decă : a uni cordă la cordă, a impleti. Apoi in Fina- 
more: Vocabolario dell’ uso abruzzese, Lanciano 1880 
pag. 126 âncă aflăm , ’ngurdâ* şi , ’ngurdellâ* pentru : 
slringere, legare con corda ital., va să 4>că : a stringe 
a legă cu c6rdă (eureuă) ; aşâ dară in dialectul munţi
lor abruzi din Italia se află cuventul chiar şi cu trece
rea lui ,c* in „g* ca in limba românescă. A singurdi 
opincele* insemnă formal a trage »corda* (cureua) prin 
gămjle respective, spre a legă şi stringe la olaltă gur
guiul bţiincei.

Drept aceste ecă âncă un cuvânt de străveche 
origină din limba romană rusciă, compus din »corda* 
cu prepuseţiunea ,in* formându-se estmod verbul sin- 
cordire* de unde apoi ,ingurdire*.

* ’

Incheiăm acest studiu limbistic in acea credinţă, 
cumcă am contribuit a demustrâ însemnătatea cea mare 
ce o au dialectele limbelor romane dela apus, şi lati
nitatea evului de mijloc pentru filologia daco-română. 
Nu pot, incungiurâ a nu face atentă pe onorata inţele- j 
ginţă română la acea irnpregiurare, cumcă nici a 10 
parte nu mi-a stat la dispuseţiune şi cunoscinţă din ! 
dialectele limbelor romane dela apus, de unde se p6te I 
apoi vede, cât de mare şi însemnat material de esploa- j

tat trebue să fie in acele dialecte pentru filologia daco
română. M. Miiller dice : reala şi naturala vieţă a litn- 
bei stă in dialectele sale. De aci trebue se ne încre
dinţăm, cumcă dialectele limbelor romane sunt stratu
rile şi factorii cei adevăraţi de limba romană rustică şi 
cumcă scrutările in acesta direcţiune au fost. tare neg- 
ligate de filologii români. In cât m’a succes a revin- 
decâ aceste 100 de etimologii elementului român, ju
dece onoraţii literatori români. Eu am pus la fiesce- 
care etimologie faţă in faţă etimologiele dlui Miklosich 
şi Cihac cu etimologiile mele, şi me măgulesc a crede 
că nu am făcut etimologii din elemente romane, mai 
necorecte şi mai rele de cât dlor din elemente slave, 
mai vertos că eu m’am ţinut intru derivarea cuventu-

i lui de ,coPcepţiunea principală* a cuvintelor, care for
meză o lege supremă in etimologisare, pe care princip 
prenatural nu l’a observat dlor, de ore-ce fac deriva- 
ţiuni din înţelesuri translate, figurate etc. a cuvintelor, 
care procedură este un mare defect in filologia mo
dernă.

Noi lucrăm la redigarea unui dicţionariu etimolo
gic daco-român in limba magiară, pentru că suntem de 
acea convingere, cumcă până când nu se va predâ ma
terialul acesta învăţaţilor germani spre o critică loială, 
până atunci nu se va chiarificâ opiniunea publică cea 
mistificată prin slavisti.

in curând vom publica 50 etimologii de cuvinte 
bănăţenesci de origină romană, cari nu sunt, introduse 
in dicţionarie, şi acesta o facem drept criteriu spre a 
dejudecâ: câte cuvinte de origină romană se pot âncă 
aflâ in provineiele locuite de Români, cari trebue cu
lese şi ca atari introduse in dicţionariu, pentru că sunt 
de origină romană şi de 18 sute de ani formeză patri
moniul şi moştenirea nostră, la care criteriu nu pot 
face pretensiune prOvincialismii străini d. e. slavi, tur- 
cesci, magiari etc., introduşi in seclii din urmă prin co- 
merciu şi nişte instituţiuni vitrege in graiul unelor părţi 
locuite de Români.

Simeon Mangiuca.

Cugetări despre femei.
Linguşirea este omagiul ce-1 aduce un spirit de 

rând altuia.
Postul te face apostol.
Mesa îmbelşugată te face diplomat.
Trebuesce inimă ca se poţi judecă despre calită

ţile cuiva. Trebuesce spirit ca se-i suferi defectele.
Meritul arare ori este recunoscut şi mai rar re

compensat. Succesul e totdeuna. (Carmen Sylva.j
' 0 femeie să nu se surprindă nici odată de poeti- 

sată. (C. D. S.)
Femeile pasionate care nu au iubit in juneţa lor, 

îmbătrânind, se oţetesc, că vinul resuflat. Vai de gine
rii cari trebue se guste d’acest oţet! (C. 1). S.)

Femeile iubitore au doue moduri d’aş cheltui ca
pitalul de amor: unele, cele mai puţine —- riscă totul, 
ca jucătorii mari, pe o singură carte ; altele jocă pârtii 
mici cheltuindu-şi simţemintele in bani mărunţi. Din 
aceste din urmă cele mai multe câştigă, in fine. E un 
joc practic, dar nu joc frumos. (C. 1). S.)

Un om de spirit nu-.şi aretă nici odată inima in- 
tregă. 0 femee de spirit aretă adesea mai mult de cât 
are. (P. F. Stahl.)

Femeile se inebunesc după ce este interior, când 
n ’au fost inveţate a admira ceea ce este ’nalt. Cel mai 
bun remediu este entusiasmul. (E. Legouve.)

Feresce-te de amatorul care nu se inşelă nici oda
tă ; cel mai tare este acela care se inşelă mai puţin. 
(Edm. Bonnaffe.)

52
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Cronică bueureseenă.?

—  18/30 dec. 1883.

(Representaţiunea pentru bustul lui Bolintinean.)

Interpelările fiind la ordinea 4'lei, un amic, cu tote 
că nu-i nici alesul naţiunii, dar nici măcar al vr’unui 
colegiu . .. electoral, me interpelă sâmbăta trecută pen
tru aceea că fac pe publicul cetitor al , Familiei* s’as- 
cepte indelung cronicele-mi bucurescene. Făr’ a cere 
termenul regulamentar de trei dile pentru-a respunde, 
precum obicînuesc miniştri secretari de stat când se 
vâd încolţiţi, i respunsei indatâ câ voiu scrie. Şi etă 
că me ţin de cuvent, o calitate pe care, trebue sâ re- 
cunosceţi, o au pre puţini dintre omeni in 4iua 
de ac}i.

Decă vr’unui a avut sădit intr’ânsul simţimântul de 
onestitate in gradul cel mai ’nalt, apoi de sigur a fost 
acela al cărui nume ilustru l’am citit sâptâmâna acesta 
pe unul din numer6sele afişe ce, in fie-care di, tape- 
teză cu un nou inveliş impestriţat păreţii ruinaţi de 
prin colţurile uliţelor nostre. E vorba de Bolintinean. 
Şi etă ce ne spunea afişul: că marţi, la 13 (numer fa
tal !) decembre, 1883, se va da la Teatrul Naţional o 
representaţiune extra, organisată de comitetul de iniţia
tivă pentru facerea bustului lui Bolintinean. Acesta spre 
a se pute turnă in bronz, bustul deja esecutat in pă
mânt de sculptorul Georgescu. Se inţelege de sine, că 
numele bardului nostru iubit a făcut pe ori-cine ca, 
fără se se mai preocupe de rest, sâ-şi ia un bilet şi s€ 
ocupe un loc in sala teatrului.

Ca toţi ceialalţi, m ’am dus şi e u !
Afişul ne mai spunea, că se va jucâ .Bastardul* 

dramă in 4 acte de Alf. Touroude;se va presintâ bus
tul in terra-cota al poetului, şi se vor recită: ,Mihnea 
şi Baba* (de Bolintinean) de dl C. Notara, şi , Bala
da Bînduricâi* (adecă legenda Rinduricăi, din Alecsan- 
dri) de dna A. Romanesca.

Cred că abia aţi putut asceptă s’aiung pân’aci, 
pentru a striga că nu se putea un spectacol mai ab
surd combinat pentru un atare scop şi a ve intrebâ, 
cum m’am intrebat şi eu ce e drept: ce trăsură de 
unire esistâ intre Bolintinean, poetul român, şi intre 
^Bastardul*, drama franţuzescă a lui Touroude? Cu 
totă bună-voinţa ce-am depus intru-a dovedi acesta, eu 
n’am găsit de cât aceea câ şi numele poetului şi titlul 
piesei incep cu aceeaşi literă: li.

Ce fel? Dintr’o duzină de piese câte-a scris Bolin
tinean, nu s’a găsit nici una care sâ fi fost vrednică 
d’a se jucâ de artiştii dela , Literatorul*, la o serbare 
dată in amintirea lui, ca cea de marţi? ,Mihai după 
bătălia dela Călugăreni*, jucată de atâte ori de Pascaiy, 
, Sorin*, seu ori-care alta, n ’ar fi fost la locul ei cu 
mult mai mult de cât drama intimă a unui scriitor 
.străin? Dar p6te că acele sunt greu de studiat, greu de 
jucat; pote câ ele întreceau puterile unor actori impro- 
visaţi pentru circumstanţă, căci, cată se sciţi, că artiş
tii, pentru sera-aceea, afară de partea femeiescă, erau 
dintre literaţii dela .Literatorul*. O ! nechibzuinţă ! .. . 
Dar o dramă intimă ca .Bastardul*, scrisă anume pen
tru talia unor artişti consumaţi, putea sâ fie mai uşor 
de jucat de cât o poemă scrisă fără nici o pretenţie d’a 
se rădică pe pardosela unei scene?

Acesta nechibzuinţă ne-a făcut se căscăm intr’una 
in timp de câteva cesuri, şi de mult sala ar fi remas

deşartă; dorinţa insS d’a revedâ pe poetul prefăcut ţâ- 
rînă, inviat in pământ prin arta măiestră a tinârului 
sculptor, a făcut pe toţi s6-şi inece urîtul şi sâ-şi stâ- 
pânescă necazul, asceptând locului.

*

Tote au un sfirşit pe lumea asta şi, ca tdte, a 
avut unul şi parodierea dramei lui Touroude. Un intr’ 
act şi cortina se râdică. Scena infăţişeză un cimitir de 
sat. Vechia bisericuţă se zăresce in drepta, pet^ându-se 
in culise. Modestele morminte sunt imprăsciate ici şi 
colo printre crucile şi petrele tumulare. In mijlocul sce
nei se ’nalţă un piedestal acoperit c’un v61.

O vedenie apare. Nu ! e o femeie ; dna Romanâsca. 
învestmântată in negru ; cu faţa incadrată in cutele unui 
zăbranic, părea că-i ângerul durerii,

Ce vine să jelescă virtutea p’un mormSnţ,

0 salvă de aplause o ’ntimpinară. Apoi, in tăce
rea ce urmă, atenţiunile se incordară. înfăţişarea de 
jale a artistei, decorul in mijlocul cărui apărea, totul 
erâ departe d’a ne face sS vedem in d-ei pe vesela re- 
citătore a unei gingaşe legende. Şi ceea ce toţi mai 
mult seu mai puţin işi inchipuiau, se intemplă, căci dna 
Romanesca cu vocea-i clară, sonoră, care inşiră versu
rile ca nesce mărgăritare pe fire de argint, incepu sS 
reciteze aceste rânduri inspirate de durerea ce-mi strîn- 
sese inima vâdând părăginirea in care se gâsiâ mor
mântul poetului iubit, dar uitat de toţi :

Mormentul lui Dimitrie Bolintinean.

E nopte ; luna dorme pe bolta instelată,
Er eu printre morminte trist paşii-mi rătăcesc,
Cătând in darn vr’o cruce, vi'o pietră sgăriată,
Mormentul se-mi arete ce-1 cat, .şi nu-1 găsesc.

Nimica ce sS spună acelui care trece :
,.Privesce cum se curmă de lesne-al vieţii fir!“
Nimica ce s’arete privirii gropa rece
In care s’odihnesce e l. .  . Cine ? — Un martir !

A ş â ! nici cbiar o cruce de lemn se spună care 
Este mormentu-i, Domne, la  tristul căletor;
Ceresc semn al credinţii, ce ’nfipt la cap il are 
In  lume tot creştinul : şi domn şi cerşitor.

Dar etă-aici e locul in care s’odihnesce
E l . .  . Cine ? —  Nici un nume ! Pământul intrebaţi.
SS-1 intrebaţi? Durere! ŢSrîna nu vorbesce 
Şi astfel sfântu-i nume in darn il căutaţi.

In  darn! ce? vreţi pe firul de 6rbă ruginită 
Ce-acopere mormântu-i s6 fie insemnat?

Seu scris sg fie ore pe florea vescedită,
Ce numai primăvara pe el a sgmgnat?

Pe ce? pe cruce? n ’are! Pe pâtră? tot asemeni!
Nimic! Priviţi mormântu-i şi marturi cu el fiţi,
Că cei ce sdnt in vîâţă cu mari virtuţi fraţi gemeni,

Cu ura s6u uitarea, murind, sQnt resplătiţi.

Vedeţi! martiru-a cărui devisă-a fost: lum ină,

Virtute, libertate şi-al patriei amor,
Adi zace in uitare sub câţl-va paşi in  tină . .  .
Versaţi, versaţi asupra-i o lacrimă de dor!

Er tu, o peregrine, ce treci pe la morminte,
Pe gropa lui uitată opresce-te, şi-aci 

înalţă cătră ceruri o caldă rugăminte 
Pentr’un martir ce-atâta in vieţă suferi.

Ţe ’ntunecă, o lună; şi voi peri ţi, o stele;
Er voi, o paseri, plângeţi, căci plâng şi ochii m e i;
Versaţi amare lacrimi privind pe ale mele 
Ce curg vedend cum ţera onoră bardii ei.
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Căci vai! numai acelor se ’nalţă monumente,
Ce mai străini de ţeră de cât străinii sflnt;
Când cei ce portă ’n in im i tot sfinte sentimente,
N’au nici de lemn o cruce pe tristul lor mormânt.

*

Aceste versuri, au ele alt merit, de cât acela al 
unei fidele descrieri a lucrului? Nu! Deci, decă la cele 
mai multe strofe, decă la distihuri chiar, sala a erupt 
in aplause, tot meritul negreşit revine artistei care, prin , 
măestria unei rostiri fărmecătore, a sciut petrunde până 
’n Inima auditorului şi i-a sciut-o răscoli până ’n tăi- 
nuitele-i adâncuri. Dovadă despre acesta e şi indoita 
rechemare a artistei care a avut bunul gust d’a preferi 
aceste umilite versuri ale unei verste care abia intrase 
intr’al 19-le an.* sublimei legende pe care anunţase |

Bolintineanului ni se arătă ochilor. E o lucrare, sub 
raportul asemănării, mai pe sus de ori-ce laudă. Faţa 
poetului e gânditore, privirea absorbită, mintea-i pare 
că urmăresce o cugetare ce face să-i svâcnescă temp
lele. Mâna dreptă e rădicată spre bărbie, mişcare ca
racteristică unui moment de meditare; cea stângă ţine
o hârtie infăşurată, posiţiune care ar fi admirabilă pen
tru o statuă intregă, dar care astfel, pote din causa de 
nedeprindere, face efectul unui ce neterminat, căci fie
care asceptâ să vedă restul corpului, care tot ni se pă
rea că-i ascuns după piedestal.

Dar acesta nu ne p<5te impedecâ de-a felicită pe 
artist pentru desăvârşita reuşită a operei sale, şi ova- 
ţiunile publicului care umplea sala, il p6te asigură mai 
bine, cred, de cât laudele prieteniei, că lucrarea sa e

cîkd va recită, dar care ar fi fost cu totul afară din 
circumstanţă.

Pentru asta nu pot de cât să-i mulţămesc cu re
cunoştinţă.

*

Publicul âncă aplaudă rechemând pentru a treia 
oră pe simpatica artistă, când, comitetul organisator, 
gelos, se vede, (după cum spuneau gurile rele) de suc
cesul d-ei Romanescă şi supărat pe public că nu-i făcuse 
cel puţin o deopotrivă ovaţiune in , Bastardul*, apăru 
aducând o colosală cor6nă de verdeţă. Hainele negre 
şi cocardele albastre cu pene gâscănesci la mijloc, em
blema maculatorilor de hârtie, făcu se contenescă ap- 
lausele. Vălul cel negru cădu de pe pedestal şi bustul

de tot meritul. Căci, Dumnedeule! daţi mijl<5ce artistu
lui şi el işi va completă creaţiunea. Atunci i va face 
şi mijloc şi piciore şi ciobote —  decă vreţi!

Dl Const. Dimitriad, bătrânul artist Dimitriad, tot
deuna tinăr când e vorba d’a concură pentru un scop 
frumos, ne reciti din Bolintinean: »Mircea la bătaie* 
una din admirabilele sale legende istorice; dl Notara 
dise legenda : „Mihnea şi Baba* şi sera se incheiâ cu 
marşul , Ferentarului* (Bolintinean) dus tot de dl Dimi
triad, in aplausele tuturor.

*

Un cuvânt pentru comitetul organisator:
, Scopul scuză mijl6cele*. Deci ori cum a fost, e 

de datoria nostră, a tuturor, se-1 felicităm!

* Versurile sflnt scrise in 1876. A. C. Şor.
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IJustraţiunile din nrl presinte.
I. '

Maina şi copilul.

llustraţiunea nostră, o copie de pe statua lui Am- 
brosiu Borghi, de pe pagina 625, ne înfăţişez;! un mo
ment. de fericire al mamei.

Tineră, avend cel dinteiu copil, mama işi desmer- 
dă copilul cu acea iubire, ce numai o mamă p6te se 
simţescă.

I cere o sărutare, prima sărutare doră, şi copila
şul tocmai işi intorce capul, spre a respunde la dorinţa 
mamei bune.

Ce fericire!

II.

Aye-Aye in Madagascar.

Animalul infăţişat prin llustraţiunea de pe pagina 
633 este unul din cele mai curiose soiuri de animale. 
De jumătate aparţine lemuridelor, de jumătate moime- 
lor, şi se află esclusiv in insula Madagascar.

Din cap şi până ’n verful codii sale nu este mai 
lung decât un metru. Capul i semănă mai mult a câne, 
decât a moimă, are urechi lungi, ochi rotundi, degete- 
le-i lungi nu sunt. legate cu peliţă şi are unghii mari.

Se hrănesce mai ales cu vermi din copaci, pe cari
i scote cu forţa, căci i aude mişcându-se. El vede şi 
noptea ca diua.

I. H.

Literatura si arte.
Dl Y. Alecsandri, după cum ni se serie dela 

Bucureşti, sludieză la Mircesci vieţa lui Ovid. Sorta 
esilatului dela Tomi pare a-1 inspiră pentru o tragedie, 
tot, antică, precum este şi escelenta . Fântâna Blandu- 
siei*, care se va jucâ in luna viitore pe scena teatru
lui Naţional din Bucureşti.

Desemnuri de Regina României. .La Turquie* 
din Constantinopole spune, că dna Mavrogheni, soţia mi
nistrului României, a primit dela regina Elisabeta, spre 
a se vinde in bazarul de caritate ce s’a deschis in sa- 
ldnele ambasadei Russiei, doue mici desemnuri făcute 
de chiar regina, şi cuprindend fie-care din ele o cuge
tare scrisă de mâna sa si subsămnată de M. S. Aceste 
doue desemnuri vor fi espuse in secţiunea austriacă la 
care dna Mavrogheni a binevoit a promite graţiosul şi 
amabilul seu concurs.

'■ Dna Matilda Poni va da sub tipariu in anul vii
tor o ediţiune nouă a poesiilor sale, apărute inainte cu 
cinci ani intr’un mic volum. Totodată inregistrăm cu 
plăcere, că dsa a terminat de curend o drama cu nu
mele : .Păcatele părinţilor*, care se va publica in foia 
n6stră.

Dna Constanţa de Dunca-Scliiau, ştiind ce mic 
e numerul pieselor de teatru pentru copii in limba ro
mână, a scris o piesă pentru copii, care va pute servi 
copiilor pentru teatru de amatori. Titlul piesei este: 
, Costumul turcesc*, comedie in un act, dedicată Asilu- 
lui Elena Domna din Bucureşti. Acesta piesă asemene 
se va publică in .Familia*.

.Higiena poporală*, cu privire la săteanul ro
mân, de colaboratorul nostru dl dr. George Vuia, me
dic in Arad, va apăre in curend. Ca specimen din a- 
cesta scriere, autorul ni-a pus ia disposiţiune capitolul 
despre .tutun*, publicat in nr. presinte. Cartea va fi 
mai voluminosă, decât, cum s’a anunciat,, căci in loc de 
5 cole, va cuprinde 71/* cole; prin urmare şi preţul se

va urcă dela 80 cr. la 1 fl. Cei ce au abonat-o inse 
cu 80 cr., vor primi-o cu preţul acesta.

A patra ediţiune. Din .Călindarul lui Păcala* pe 
anul 1884 a. trecut şi ediţiunea a treia si astfel s’a dat 
la lumină ediţiunea a patra. Acesta cuprinde, afară de 
partea seridsă călindarislică, târgurile de leră scala 
de timbru, şi o bogată lectură umoristică, ilustrată cu 
26 de caricaturi. Preţul unui esemplar e 40 cr. dar 
mai puţine decât 5 esemplare nu se espedeză pe postă. 
Se află de vândare la admiuistraţiunea ,Famili&*' in 
Oradea-mare. Colectanţii ])rimesc după 10 esemplare un 
rabat. — Dnii cari au primit esemplare in «omisiune, 
sunt, rugaţi a ne trimite preţul Im- seu a ne innapoiâ 
cele nevendule.

Au eşit de sub tipariu si se află de vendare la 
autorul Ioan Tuducescu in Lipova (B. Lippa). 1) ,Mi- 
cul Abecedar* ilustrat, 18 tabele de părete cu 3 fl. 60 
cr. 2) , Metodul de procedere* la Micul Abecedar ilus
trat,, cu 40 cr. esemplarul; 8) .Micul Abecedar* ilus
trat pentru şcolari va eşi de sub tipariu cât mai in- 
grabă, şi se vinde legat tare cu 20 cr. esemplarul. La 
10 esemplare din .Micul Abecedar* (18 tabele de pă
rete) ori la 10 esemplare din .Micul Abecedar* manual 
pentru şcolari se dă 1 esempl. de metod gratis.

O nouă revistă are să apară la Galaţi, numele 
ei va fi .Ateneu* si va fi redactată de dl Petrovan.

Ce e n o u ?
Crăciunul, nascerca Mântuitorului, marea serbă- 

tore a creştinetăţii, se va serba tocmai pe când acest 
numer va ajunge in manile cetitorilor noştri. Urăm tu
turora se-1 petrecă in veselie şi mulţumire generală, 
ca astfel bucuria acesta se producă şi naţiunii <Jile 
fericite!

diecesei aradane, a contribuit 5000 fl. penlru edificarea 
seminariului din Arad şi aslfel ş-a câştigat un nou titlu 
la stima generală de care se bucură. — Dl P. Ojoriş 
a ţinut in dumineca trecută prelegere publică in reu
niunea română de lectură din Facrica Timişorii, des
pre lumina electrică. — 1)1 Tcofil Bogdan, din Transil
vania, in săptămâna trecută fu promovai, la universita
tea din Viena la gradul de doctor de medicină univer
sală. —= Dl Virgil Popcscu, carele in patria sa nu s-a 
putut căpătă un post, fu numit profesor de lilosofie la 
liceul din Ploesci. — Dl Bnsilin Iloşda, un june pictor 
si sculptor român, s'a aşedat de curend la Lugos, unde 
a venit, dela Bucureşti.

A cincea intrunire literariă in Braşov s’a ţi
nut joi la 27 decembre. Cu asta ocasiune dl profesor 
L. Nastasi a vorbit, despre electricitatea atmosferică; dl 
profesor A. Bârsean a făcut, siudiul satirei şi al fabu
lei, cetind şi câteva piese de aceste; in sfârşit, dl pro
fesor Ion Popea a ţinut un discurs interesant despre 
spiritul de associaţiune peste tot şi in deosebi cu .pri
vire la români. Cu aceste ciclul prim al întrunirilor li- 
terarie s’a încheiat; ciclul al doile se va line in postul 
Paştilor. Se constate/ă cu plăcere, că damele spriginesc 
cu căldură aceste intruniri.

Despărţemintele Associaţinnii transilvane. 
Despărţământul X, Clus, va ţine adunarea sa generală 
in Clus la 9 januarie in localitatea casinei române. Di
rectorul despărţământului e dl dr. Gr. Silaşi, actuarul 
dl Bas. S. Podoba.

Bal român in Viena se va arangiâ şi in carne- 
valul viitor. Comitetul balului s’a constituit, alegând de 
preşedinte pe dl St. Ciurcu; de vice-pre.şedinţi pe dom
nii : Eug. Zotta şi M. Vişnevsky; de secretari pe dom
nii : Gr. Onciul, I. Maurocordato şi I. Papanicol; de ca- 
sar pe dl G. Goilav şi do controlor pe dl Ţerano. Pro-
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lectoratul balului l’a primit Alteţa Sa, C. R. Archidu- 
cele Rainer; er preşedinţa de onore dl baron Al. Va- 
silko, membru al senatului, etc.

Aflăm cu mare bucurie, că sânetatea poetului 
Eminescu pare a se fi îmbunătăţit. N’a mai avut nici 
un atac şi se speră, că nu va mai ave. Respunde forte 
bine întrebărilor ce i se pun, dar acesta il cam oste- 
nesce. Se aretă forte afabil. Starea sa fisică e bună.

Carnevalul şi damele române. Reuniunea femei
lor din Iaşi va ave şi in anul acesta, ca şi ’n cel tre
cut, in localul bursei, un arbore de Crăciun cu tombola, 
pentru sporirea fondului şcolei profesionale de supt di
recţiunea societăţii. — Domnele din Râmnic-Sărat, in 
România, au dat o serată in profitul săracilor; cu ba
nii incassaţi au cumpărat 20 stânjeni de lemne, care 
s’au împărţit. intre 86 sărmani, femei, bărbaţi, bătrâni şi 
bolnavi, veduve cu copii.

Teatru român in Făgăraş. La Făgăraş s’a in- 
fiinţat, la iniţiativa şi stăruinţa dămnei Zinca Roman, o 
societate teatrală de diletanţi sub numele , Progresul*, 
din care face parte tinerimea română de ambele secse. 
Societatea acesta işi va inaintâ cât mai curend statu
tele spre aprobare. Dar şi pân’atunci ea a inceput se 
dea represintaţiuni, a treia s’a dat la 19 dec. in aju
nul alegerilor municipali, cu care ocasiune s’a jucat 
jRosaliile* şi .Hârtia Rezeşului*, amendoue d3 dl V. 
Alecsandri, fiind de faţă un public numeros şi distins. 
Represintaţiunea a avut un succes complet. Dş6rele Ha- 
reti Popescu, Paulina Pandrea, Lucreţia Negrea, Silvia 
Gip şi Ana Ciora au produs efect mare; asemene şi 
dnii Nicolae Aron, Ioan Ludu, Alesandru Ţepeş, Leon 
Solomon, Ioan Pop şi Ioan Dejenariu. Venitul curat a 
fost 100 fi, care s’a dat reuniunii femeilor române din 
Făgăraş.

Necrologe. Ioan Vlad, fost advocat in Lugoş, de 
—origine din Biharia. a incetat din vietă. după o bălă 

lungă in Budapesta la 25 decembre. Repausatul a fost 
un român zelos, caracter nepătat şi curagios in apera- 
rea intereselor naţionale. Mdrt.ea lui este o perdere nu 
numai pentru familia, ci şi pentru naţiunea sa. II plâng : 
văduva sa Sofia născ. Radulescu, pruncii sei Victor, 
Lucia, Paula şi Laura, mamă-sa Caterina văd. Vlad n. 
Pop şi alte rude. — Cornelia Roman, o jună şi frumo- 
să româncă din Braşov, care âncă in vera trecută a 
delectat publicul Associaţiunii transilvane, cu cântecul 
şi jocul seu armonios şi graţios, in producţiunile dile
tanţilor, a murit la 31 dec. in etate de 18 ani, gelită 
de părintele seu dl Ludovic Roman căpitan c. r. in 
pensiune, de soru-sa Maria, de fraţii sei Leon, Ludovic 
şi Adrian, de buna sa Sara Fink, de alte rude şi de 
toţi cei ce au cunoscut-o. — Ioan Giula, preot in co
muna Dencu-mic, lângă Orăştia in Transilvania, a in
cetat din vieţă la 22 dec. in etate de 28 ani.

Cetind literele iniţiale din sus in jos, aflăm nu
mele .Ilarion Papiu*, er finalele de jos in sus dau nu
mele : ,Iosifu Hodosiu*.

Deslegare bună amu primit dela domnele şi dom- 
nişorele : Emilia Onciu n. Ciavoşchi, Virginia German, 
Elena Tănăsescu, Măriţi Lupan, Emilia L. Bistriţiean, 
Iosefina Popescu şi dela dnii Octavian Pop, G. Moroşan 
şi Avram A. Suciu.

Premiul fu dobândit de domnişora Iosefina Po
pescu.

Ghicit ură de şae

de Amalia Bochiş.

al ra ca ’n 110 a- lu- la

an că de do- U gu Vi~ la

ta teu pept strin- bun be- al cesce

| De- su as- e scliin- ru Sa pept

cept. Ca dor ne- te meu Yr’o Vino

Ca- te vin tee mult si- mo* ta

i ca Vi de bes- ta de dra- m i

când Ce al- 110 ga zirri- da- a-

____

Se pote deslegă după săritura calului.

Terminul de deslegare e 16 januarie. Ca totdeuna 
şi de astă-dată se va sorti o carte între deslegători.

*

Deslegarea ghiciturei ânghiulare din nr. 44:

F

Călindarul septemânei.
Numele sânţilor şi săr

bătorile.

Duminecă
Luni
Marţi
Mercuri
Joi
Vineri
Sâmbetă

25 !i 6 1 (f) Nasc. D. Isus Chr. 
261 7'1 (f) Sf. Nicodim 
i27, 8,1 (f) Archid. Ştefan 
,28 9 St ii 200.000 d. Nic.
29 10,14,000 prunci ucişi
30 11 Sf. Anisia şi Iosif
31 12 Cuv. Melania

o> a> £  <u
£ «a
■o X

<u fi
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w £ CO

ij 7 35 4 37
; 7 34 4 38
7 34 4 39
7 34 4 40
7 34 4 41
7 34 4 41

i 7 34 4 41
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R
i
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M u 1 e r

L i r

a

Deslegarea logogrifului din nr. 42 : , Iosif, Leviţi, 
Amos, Rinaldo, Iod, Alfonso, Nazareth, Ulpiu, Paragraf, 
Alpii, Paris, Indigo, Uri*.

Deslegare bună ni-a sosit dela ddmnele şi donuii- 
şărele : Elena Zacharie n. Daminescu, Virginia German, 
Măriţi Lupan, Emilia Onciu n. Ciavoşchi, Iconia Borca, 
Eleonora Tănăsescu, Minodora Micşunescu şi dela dnii 
Iacob Străjan, G. Moroşan, Augustin Paul.

Premiul fu dobândit de domnşora Minodora Micşu
nescu.
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Posta Redaetiunii.> !
Hugare. Acei onorabili abonanţi ai noştri, cari n ’au tre

buinţă de m\ 2H din anul curent, ştiut rugaţi a ne innapoiâ 
tir. acela.

Constantin. Am primit. Mulţămită.

Imn la nasccrea lui Christus. Asta nu-i poesie, dar nici 
cel puţin prosă rimată.

Sibnu. Dlui P. P. Vom alege din ele.
Paris. S’a trimis.

târna. Pote trece ca o esercit.une şcolară, dar in o foie 
! publică cetitorii au pretensiuni mai mari.

1884.
Cu numerul presinte se ’ncheie cursul anual 1883 

al foii nostre. Incurăgiaţi de spriginul crescând al pub
licului român, intănţi prin eoncursui preţios al colabo
ratorilor noştri, vom continuă activitatea nostră şi in 
anul viitor.

N’avein trebuinţă de reclame. Faptul, că in anul 
viitor f6ia nostră va intră in al doue-decile an al esis- 
linţei sale, este reclamul cel mai eclatant. Nu vom face 
nici promisiuni mari. Vom declară numai simplu, că 
nisuinţa nostră de frunte va fi se dăm familiilor româ
ne culte o foie, in care fie-care membru al familiei să-şi 
găsescă rubrica sa de cetit.

Nisuinţa nostră va fi spriginilă de vr'o cinci-deci 
de colaboratori, intre cari se află celebrităţi literarie, 
scriitori cu renume vechiu şi talente noue.

De ocamdată insemnăm in lista nostră următorele 
nume :

]>D. : V. Alecsandri, dr. A. P. Alexi, Theochar 
Alexi, Vine. Babeş, Andrei Bârsean, I. Bian, lason 
Biano, V. li. Buticesen, Al. Candiano-Popescu, 
Teodor Ceontea, dr. George Crăinicean, Nicolae 
Densuşan, Petru Dulfu, Constanţa de Dunca- 
Schiau, Mareu Emilian, Spinu Gliimpescu, Petru 
V. Grigoriu, P. Ispirescu, Sini. Mangiuca, S. FI.! 
Marian, dr. At. M. Marienescu, I. T.Mera, Vero- 
nica Micle, dr. loan Moga, V. B. Muntenescu, D.
0. Olinescu, Virgil Oniţi, loan Panţu, M. Pom- 
piliu, Matilda Poni, loan cav. de Puscariu, luliu
1. Roşea, loan N. Roman, Carol Scrob, dr. Grig. 
Silaşi,Gr. Sima a lui Ion, loan Slavici, A C. Şor, 
Maria Suciu, G. D. Teodorescu, Ilie Trăila, Ales. 
Tuducescu, V. A. Urecliia, dr. George Vuia, Iosif 
Vulcan, Duiliu Zamfirescu.

Din scrierile de frunte ce vom publică in anul vii
tor, anunciăm cu asta ocasiune următorele. 1)1 V. Alec
sandri a binevoit a ne pune la disposiţiune prologul 
piesei, ce acuma scrie sub numele : ,Năvălirea Jida
nilor*, care se va publică in nrl prim al anului viitor, 
drept cadou de anul nou pentru cetitorii noştri; Dl Titu

* Maiorescu, cu amabilitatea care-1 caracteriseză, ni-a pro
mis un articol , Despre direcţia nonă* şi o schiţă 
biografică despre o distinsă scriitore, care a tradus in 
limba germână multe din productele Musei române; 
dela nefericitul poet Eminescu mai avem una din poe- 
siile sale inedite, ce ensuş — fiind âncă sănătos — 
ni-a dat pentru , Familia* ; 'dl loan Slavici ne insciin- 
ţeză, că chiar a terminat o novelă mai lungă ce ni-a 
promis a n ; dl V. Ii. Buticescu asemene ne scrie o no
velă ; ,Fata dela Cozia*, drama istorică naţională in 
4 acte şi in versuri de dl luliu I. Roşea, premiată cu 
1000 lei de direcţiunea generală a teatrului Naţional 
din Bucuresci, jucându-se numai in stagiunea acesta, 
nu s’a putut publică in anul trecut, se va pune sub 
ochii cetitorilor in semestrul prim al anului viitor; 
dâmna Matilda Poni, afară de poesii, va publică in , Fa
milia* şi o dramă originală : ,P6catele părinţilor*;

dumna Constanţa de D unea-Schiau asemene a destinat 
,Familiei‘ scrierea sa noua. o piesă pentru copii; 
„Costumul turcesc1; tot in foia nostră va publică şi 
dl Petru Dulfu comedia sa in doue acte şi in versuri 
cu numele: *0 certă pentru nimica*; studiul istoric 
al dlui, Nicolac Densuşan. anunciat pentru idmna tre
cută : \A dona descalecare a Munteniei*, din lipsa 
spaţiului neputendu-fe publică pân’acuma, i vom face 
loc la inceputul anului viitor, insoţindu-1 de un alt stu
diu nu mai puţin interesent de acela.ş autor şi intitu
lat: „Cei dintei francmasoni români*.

Atâta in privinţa tecstului. In privinţa ilustra- 
ţiunilor avem de observat, că progresul ce manifesta
răm in anii din urmă şi in ilustraţiuni, va urmă cres
când şi in anul viitor. In deosebi anunciăm, că vom 
publică mai adese ori portrete de ale personelor 
distinse române.

,Familia* va eşi şi in anul viitor odată pe săptă
mână, dumineca, cu cuprins de 1 ‘/2—2 cole, căci la 
sărbători mari si la alte ocasiuni vom da suplimente. 
Preţul de abonament remâne cel insemnat in fruntea 
foii. Aici adaugăm numai, că abonamentele se fac mai 
uşor şi mai eftin prin mandate poştale. In România 

! prin mandate poştale internaţionale.
Rugăm pe abonanţii noştri se binevoiescă a-şi in- 

noi de timpuiiu abonamentele,~va\ ce in f'esuuijTne T0~ 
d.ile nu vor respunde preţul de abonament, vor primi 
dela noi ramburse poştale, căci cu abonamente a conto 
nici o foie seriosă nu se pote susţine. Cei ce nu mai 
vor să fie abonanţii noştri, binevoiescă a ne insciinţâ 
prin o cartă poştală ca să le sistăm espedarea seu să ne 
innapoieze numerul viitor, ca să i ştergem din registrul 

i abonanţilor.s
Favoruri pentru abonanţi. Abonanţii noştri îşi 

pot comandă la noi următorele scrieri cu preţuri forte 
reduse : „Ranele Naţiunii*, roman în 3 tomuri, de Io- 
sif Vulcan, în loc de 3 fi. cu î II. 10 cr.; „Novele*, 
de acelaş, în trei tomuri, în loc de 3 II. cu ! li. 20 cr.; 
»Miresă pentru miresă<!, comedie în 3 acte, de acelaş, 
în loc de 1 fl. cu 25 cr.; „De unde nu este rentor- 
cere*, roman de Adrien Gabrielly, tradus de Tit Bud. 
în loc de 1 fl. cu 25 cr. Asemene se ofere şi portretul 
dlui Ion Brătian, in loc de 1 fl. cu 35 cr.

Tot la noi se mai află de vendare următorele scri
eri: „Lira mea*, poesii de Iosif Vulcan, un volum, 15 
cole, ediţiune de lues, 3 fl., ediţiune poporală 1 &.; 
„Dela Sate* novele şi schiţe de acelaş, preţul 70’cr.; 
„Portretul Reginei României* in costum naţional, pe 
velin 60 cr., alta ediţiune 40 cr.

In administratiunea nostră se mai află de vânzare 
jCălindarul lui Păcala* pe 1884, preţul 40 cr.

Din scrierile : Sclavul Amorului, Poesii, Panteonul 
Român, Tanda-Manda, Cavalerii Nopţii nu mai avem 
nici un esemplariu.

Oradea-mare, 31 decembre 1883.

Redacţiunea „Familiei1

Proprietar, redactor respun<Jător şi editor: IOSIF VULCAN.

Cu tipariul lu i Eugeniu Hollosy in Oradea-mare. Strada principali.


